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Krajský úřad Ústeckého kraje


odbor životního prostředí a zemědělství
Úplné znění výrokové části integrovaného povolení č.j.: 7775/03/ZPZ/IP-10.7/Sk ze 7. 4. 2004, se změnami č.j.: 1361/05/ZPZ/IP-10/Z1/Sk z 27. 4. 2006, č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc z 11. 6. 2009, č.j.: 2579/ŽPZ/08/IP-10/Z3/Tom z 12. 10. 2009, č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z4/Tom z 12. 11. 2009, č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z5/Tom z 5. 1. 2010, č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z6/Tom, ze 13. 4. 2010, č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z7/Tom z 3. 8. 2010, č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z8/Tom ze 7. 2. 2011, č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z9/Tom z 19. 3. 2012, č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z10/Tom z 21. 8. 2012, č.j.: 930/ZPZ/2013/IP-10/Z11/Sk z 2. 5. 2013, č.j.: 2327/ZPZ/2013/IP-10/Z12/Sk z 29. 7. 2013, č.j.: 3849/ZPZ/2013/IP-10/Z13/Sk z 27. 5. 2014, č.j.: 1032/ZPZ/2014/IP-10/Z14/Sk z 29. 4. 2014, č.j.: 2981/ZPZ/2014/IP-10/Z15/Sk z 3. 9. 2014, č.j.: 1299/ZPZ/2015/IP-10/Z16/Sk ze dne 9. 6. 2015, č.j.: 2496/ZPZ/2015/IP-10/Z18/Sk z 9. 12. 2015, č.j.: 2096/ZPZ/2015/IP-10/Z17/Sk z 18. 4. 2016, č.j.: 2652/ZPZ/2016/IP-10/Z19/Sk z 31. 8. 2016 a č.j.: 3315/ZPZ/2016/IP-10/Z20/Sk z 3. 1. 2017 společnosti Mondi Štětí a.s., pro zařízení „Výroba sulfátové buničiny a papíru, parní kotel K10, parní kotel K11 a související činnosti“

integrované povolení

pro zařízení „Výroba sulfátové buničiny a papíru, parní kotel K10, parní kotel K11 a související činnosti“ společnosti Mondi Štětí a.s., se sídlem Litoměřická 272, 411 08 Štětí, IČ 26 16 15 16
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, (dále jen „Krajský úřad“) jako věcně a místně příslušný správní úřad na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění novel, a podle § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, ve znění novel (dále jen „zákon o integrované prevenci“), a podle § 11 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., (správní řád), ve znění novel, vydává po provedeném řízení toto rozhodnutí, jímž se
v y d á v á    z m ě n a    i n t e g r o v a n é h o    p o v o l e n í

ve smyslu ustanovení § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci společnosti Mondi Štětí a.s., se sídlem Litoměřická 272, 411 08 Štětí, IČ 26 16 15 16, pro zařízení „Výroba sulfátové buničiny a papíru, parní kotel K10, parní kotel K11 a související činnosti“ (dále jen „zařízení“).
Toto povolení se vydává na dobu  n e u r č i t o u.

Identifikační údaje:
	Provozovatel zařízení:
	Mondi Štětí a.s.

	Adresa sídla provozovatele:
	Litoměřická 272, 411 08 Štětí

	IČ:
	26 16 15 16

	Kategorie činností dle přílohy č.1 zákona č. 76/2002 Sb.:
	Hlavní činnost:
6.1. Průmyslová výroba
b) papíru a lepenky, o výrobní kapacitě větší než 20 t denně
Další činnosti:

1.1. Spalování paliv v zařízeních o celkovém jmenovitém tepelném příkonu 50 MW nebo více
5.4. Skládky, které přijímají více než 10 t odpadu denně nebo mají celkovou kapacitu větší než 25 000 t odpadu, s výjimkou skládek inertního odpadu
6.1. Průmyslová výroba
a) buničiny ze dřeva nebo jiných vláknitých materiálů

	Název zařízení:
	Výroba sulfátové buničiny a papíru, parní kotel K10, parní kotel K11 a související činnosti

	Umístění zařízení:
	Kraj: Ústecký, obec: Štětí, k.ú. Štětí I, p.č.: 64/1774/1, 787/14,787/16, 974/354, 994/3, 995/1, 1557/10/12/14/18, 1600/2,1604, 1605/1/3, 1606, 1613/1-3, 1614-1622, 1623/1, 1624/9, 1625/1/3/5, 1626, 1627/3, 1632, 1633, 1636, 1637/1, 1638, 1644/1/2/4-26/28-39/43-86/90-136/141-144/165/167-169/171/172/174-180/182-184/191/204-209/212/213/217/222-225/228-230/237/239/244/246/248/250/252/254/256/258/259/260-270/272/273/277-279/282/283/286/291/296-301/303/306/310/312/313/314/315/320-324, 1645, 1646-1353, 1654/1/2, 1656/1, 1662, 1664, 1667, 1668, 1669, 1670-1672, 1674/1, 1684, 1685, 1688-1691, 1693/1, 1694, 1695, 1697/1/2, 1734, 1735, 1749/2, 1791/4, 2079/28/30/31/33/35/38, 2085, 2091/9, 2091/10, 2091/14, 2091/15, 2093/3/4.

katastrální území: Štětí II, p.č.: 244, 1195, 1260/3/4, 1261, 1263, 1265, 1266, 1269/1/2, 1270, 1271/1/2, 1328/1/2, 1329, 1359/3, 1364, 1378/4, 1442, 1556, 2278/1, 2279, 2282/2, 2284/2



Popis zařízení a přímo spojených činností
Maximální kapacity výroby po dobu platnosti integrovaného povolení

Výroba nebělené sulfátové buničiny – 500 000 t/rok

Výroba bělené sušené buničiny – 200 000 t/rok

Výroba papírů – 500 000 t/rok
a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci
· Papírenský stroj č. 1 - výroba kartonu pro vlnitou lepenku, zařízení na zpracování sběrového papíru.
· Papírenský stroj č. 6 (PS 6) - výroba jednostranně hlazených balicích papírů. Zdrojem znečišťování ovzduší je přímý ohřev sušícího technologického vzduchu papírenského stroje PS 6. Vzduchotechnický systém pro sušení listu papíru v krytu válce papírenského stroje č. 6 se skládá z ventilátorů, vzduchovodů, tepelných výměníků a dvou spalovacích komor (každá komora bude vybavena jedním plynovým hořákem na zemní plyn typu Kinedizer LE výrobce Maxon Corp. s tepelným výkonem systému 2x3,35 MW). Pro sušení papíru se používá přímého kontaktu spalin s papírem. Spaliny jsou po kontaktu s papírem míseny s čerstvým spalovacím vzduchem, část spalin je odváděna přes výměník ven do ovzduší, část je po smísení s čerstvým vzduchem recirkulována zpět do vzduchotechniky hořáku. Odpadní vzdušina je odváděna komínem o výšce 23 m nad okolním terénem.
· Papírenský stroj č. 3 (PS 3) - výroba jednostranně hlazených balicích papírů. Zdrojem znečišťování ovzduší je přímý ohřev sušícího technologického vzduchu papírenského stroje PS 3. Vzduchotechnický systém pro sušení listu papíru v krytu válce papírenského stroje č. 3 se skládá z ventilátorů, vzduchovodů, tepelných výměníků a dvou spalovacích komor (každá komora bude vybavena jedním plynovým hořákem na zemní plyn typu Ovenpak výrobce Maxon Corp. s tepelným výkonem systému 2x2,35 MW). Pro sušení papíru se používá přímého kontaktu spalin s papírem. Spaliny jsou po kontaktu s papírem míseny s čerstvým spalovacím vzduchem, část spalin je odváděna přes výměník ven do ovzduší, část je po smísení s čerstvým vzduchem recirkulována zpět do vzduchotechniky hořáku. Odpadní vzdušina je odváděna komínem o výšce 23 m nad okolním terénem.
· Papírenský stroj č. 5 - výroba pytlového papíru,

· Varna Kamyr - výroba nebělené sulfátové buničiny kontinuálním způsobem,

· Varna Superbatch - výroba nebělené sulfátové buničiny diskontinuálním způsobem,

· Bělírna - bělení buničiny z varny Superbatch, výroba ECF buničiny,

· Přípravna bělicích roztoků - výroba chlordioxidu pro bělení buničiny,

· Sušicí stroj - sušení nebělené sulfátové buničiny,

· Dřevosklad - zahrnuje zpracování dřevní hmoty, tj. příjem a vykládku kulatiny a externí štěpky, manipulace s dřevní hmotou, odkornění polen (2 odkorňovací bubny), štěpkování (2 štěpkovací zařízení), třídění štěpky a související dopravu štěpky, provoz štěpkových hromad; celková kapacita provozu zpracování celého provozu odkornění a dřevosekárny je 1 600 000 m3 s.k./rok (kapacita stávající linky č. 1 je 500 000 m3 s.k./rok, kapacita nově upravované linky č. 2 je 1 100 000 m3 s.k./rok),
· Odparka - zahuštění černých výluhů z varen buničiny,

· Regenerační kotel – spaluje zahuštěný černý výluh vznikající při výrobě celulózy a tálové mýdlo z odparky. Čištění kouřových plynů z regeneračního kotle probíhá na třech samostatných elektrostatických odlučovačích (ESP3, ESP4 a ESP5).
· Kaustifikace - výroba varného bílého louhu zpracováním zeleného louhu, který vzniká rozpouštěním tavenin z regeneračního kotle,

· Vápenná pec – slouží k výrobě vápna pro potřeby kaustifikace. Zdrojem energie vápenné pece je kombinovaný hořák na zemní plyn a těžký topný olej o výkonu 30 MW. Kouřové plyny z přímého procesního ohřevu probíhajícího ve vápenné peci jsou vedeny přes sušící komoru na cyklón, elektrofiltr a dále do komína. Vápenný prach zachycený v cyklonu a elektrofiltru je zaveden do vstupní části rotační pece.
· Likvidace zapáchajících látek - shromažďování zapáchajících látek, tzv. silných plynů, jejich následné spálení ve zvláštním spalovacím zařízení a absorbce vznikajícího SO2 v roztoku hydroxidu sodného. V případě poruchy a odstavení spalovací pece jsou plyny zavedeny mimo spalovací pec ke spálení v záložním hořáku, v případě celkového výpadku elektrické energie jsou přepojeny do potrubí vedeného na vrchol komína regeneračního kotle.
· Slabé zapáchající plyny - systém slabých zapáchajících plynů zahrnuje odsávání odplynů z celé oblasti celulózky – přibližně z 56 nádrží. Jedná se o velký objem plynů, cca 50 000 m3/hod, s nízkou koncentrací zapáchajících látek. Plyny jsou spalovány v regeneračním kotli. Tam nahradí část sekundárních a terciárních vzduchů, nastane jejich spálení a v přirozeně alkalickém prostředí proběhne absorbce zplodin, hlavně SO2.
· Skládka odpadů CSO II - skládkování ostatních odpadů ze společnosti, firem z areálu, z města Štětí a blízkého okolí - projektovaná kapacita 1. etapy 300 000 m3, 2. etapy 80 000 m3 z plánované celkové kapacity 2. etapy ve výši 600 000 m3.

· Parní kotel K10, parní výkon 160 t/h, 9,32 MPa, 535 °C, 128 MWt. Je jednobubnový s přirozenou cirkulací, strmotrubnatý na spalování extra lehkého topného oleje (ELTO) a alternativně zemního plynu. Kotel je membránový, využívá kombinované hořáky, které umožňují spalování oleje nebo zemního plynu.  Kotel vyrábí páru, která je dále v parních protitlakých turbínách zpracovávána kogeneračním způsobem na el. energii a technologickou páru. Kotel je používán jako kotel záložní. 

· Parní kotel K11, parní výkon 220 t/h, 9,32 MPa, 535 °C, 175 MWt. Je jednobubnový s přirozenou cirkulací, strmotrubnatý s cirkulující fluidní vrstvou, atmosférický s dvěma vnějšími horkými cyklony na spalování hnědého uhlí, biopaliv a surového tálového mýdla. Jako startovací palivo se používá těžký topný olej. Kotel vyrábí páru, která je dále v parních turbínách kogeneračně zpracovávána na el. energii a technologickou páru. Mezi kotlem a komínem jsou do kouřovodů zabudovány dva elektrostatické odlučovače. Skládají se z vlastní skříně, systému vysokonapěťových a usazovacích elektrod, oklepávání elektrod, vstupních a výstupních dílů. Po provedené rekonstrukci je možné jako palivo použít i samotná biopaliva (tím lze dosáhnout výkon kotle max. 130 t/hod). Na kotli se mohou spalovat tato paliva:

a) rostlinný odpad ze zemědělství nebo lesnictví (kůra, piliny, polena a tuhé peletované palivo ze zemědělské produkce podobného složení jako PELEA-121, tj. do +-15% z hlediska jejich základních palivářských charakteristik),

b) rostlinný odpad z potravinářského průmyslu (cukrovarnické pelety a pelety ze slunečnicových semen podobného složení, tj. do +-15 % z hlediska jejich základních palivářských charakteristik),

c) rostlinný odpad z výroby čerstvé vlákniny a z výroby papíru z buničiny (primární, biologické a deinkingové kaly, výměty od papírenských strojů a vláknitých linek, nezpracovatelný sběrový papír, papírové obaly, vytříděný papír z administrativy, papír laminovaný PE a PE obalový materiál) pocházející pouze z vlastní výroby,

d) stavební dřevo splňující podmínky uvedené v § 2 písm. a) bodu 5 vyhlášky č. 415/2012 Sb.
Podrobné podmínky pro spalování biomasy v kotli K11 jsou uvedeny v provozním řádu.
b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci
· Biologická čistírna odpadních vod - čištění odpadních vod z areálu závodu a z města Štětí - projektovaná kapacita 650 000 EO
· zařízení k čištění odpadních vod přiváděných kanalizací nebo nadzemními potrubními rozvody, a to: z výroby buničiny a papíru, splaškové vody z areálu závodu, srážkové vody z areálu závodu, splaškové a srážkové vody z města Štětí a dále k čištění odpadních vod dovážených přepravními prostředky od dodavatelů mimo areál závodu,

· zařízení k odstraňování odpadů, kód D8 dle přílohy č. 4 zákona č. 185/2001 Sb., ve znění novel,

· Kalové pole č. 4 - skládkování přebytečných primárních a biologických kalů z BČOV a kaustifikace, odvod vod zpět na BČOV - projektovaná kapacita 1 719 000 m3.

· Parní turbogenerátor TG4, projektovaná kapacita 32 MW - tvoří ho dvoutělesová parní protitlaká, odběrová turbína a elektrický generátor.

· Parní turbogenerátor TG5, projektovaná kapacita 32 MW - tvoří ho dvoutělesová parní protitlaká, odběrová turbína a elektrický generátor.
· Parní turbogenerátor TG6, projektovaná kapacita 50 MW – tvoří ho kondenzační turbína s  elektrickým generátorem.
· Elektrorozvodná síť 6 kV - zdroje elektrické energie jsou tři transformátory 40 MVA napojené na dvě linky 110 kV z EMĚ a pět generátorů o celkovém instalovaném výkonu 117,5 MVA. Tyto zdroje jsou zapojeny do dvou rozvoden, z nichž jedna je hlavní a jedna vedlejší. Rozvodny jsou vzájemně propojeny. Z nich je napojeno 32 podružných rozvoden 6 kV, které zajišťují napájení provozů.

· Centrální kompresorová stanice, projektovaná kapacita 18 000 Nm3/h sušeného vzduchu – vyrábí stlačený vzduch, který se dále suší a rozvádí potrubím ke spotřebičům.

· Chemická úpravna vody, projektovaná kapacita 1650 t/h čířené vody, 900 t/h napájecí vody - čířená voda se vyrábí z vody labské čířením v čířících reaktorech, napájecí voda se vyrábí demineralizací čířené filtrované vody, úpravou vratného kondenzátu a konečnou úpravou směsi demineralizované vody a upraveného kondenzátu na směsných filtrech.

· Centrální laboratoř - zajišťuje laboratorní kontrolu v procesu výroby, kontrolu surovin, průmyslové, odpadní, čířené a napájecí vody, kontrolu chemických režimů kotlů, rozbory paliv, popelů apod.

· Primární výměníkové stanice pro vytápění města (PVSM) a areálu závodu (PVSZ), projektovaná kapacita PVSM - 35 MWt, PVSZ - 25 MWt - soubor zařízení na výrobu horké vody pro vytápění města Štětí a části areálu závodu. Zařízení je tvořeno výměníky tepla pára-voda, čerpadly, potrubím, regulací a příslušnými armaturami.
· Centrální skládka odpadů CSO I – jedná se o uzavřenou a rekultivovanou skládku, která byla v letech 1967 až 1995 provozována jako neřízená a nezabezpečená skládka firmy Sepap Štětí a zároveň sloužila i jako skládka pro město a blízké okolí. Rekultivace skládky byla ukončena v prosinci 2001.

· Coater – plynové hořáky - ve stávajících výrobních halách dojde k instalaci: natíracího zařízení za papírenským strojem, flexotiskového stroje, šesti řezaček papíru a dalších pomocných zařízení (balička, míchačky apod.). V natíracím zařízení, tzv. coateru bude na vyrobený papír nanášena vrstva vodného roztoku chemických látek o složení v závislosti na sortimentu výrobku a poté dojde k jejímu vysušení za pomocí spalin dvou plynových hořáků (přímý ohřev). Jedná se o hořáky o tepelném výkonu každého 2,87 MW, resp. tepelném příkonu každého 3,21 MW (celkový příkon 6,42 MW). Odpadní vzdušina bude vypouštěna do ovzduší dvěma samostatnými výduchy. Prostředky pro natírání budou skladovány v silech opatřených filtry pro záchyt TZL. Jedná se o práškové materiály i roztoky, dle bezpečnostních listů neobsahují žádné nebezpečné látky. Hmotnostně nejzastoupenějším práškovým materiálem je kaolin. Úpravou technologie na PS6 nedojde k navýšení kapacity výroby papíru.

· Finishing – flexotisk - vyrobený natíraný papír bude dále částečně potiskován na flexotiskovém stroji od výrobce BOBST F+K, typ 30 SIX, jedná se o přímý rotační tisk. Odpadní vzdušina bude odváděna výduchem do volného ovzduší. Pro potisk budou použity vodou ředitelné flexotiskové barvy s obsahem organických rozpouštědel cca 3,5 % (po naředění k použití pak 2,8 %). Organická rozpouštědla budou dále používána na čištění flexotiskového stroje. Spotřeba těkavých organických látek za rok se předpokládá ve výši 2,8 t. Potištěný papír bude následně zpracován na řezačkách, odpadní papír z ořezů bude na místě recyklován nebo spalován v kotli K11 podobně jako jiný nezpracovatelný papír od ostatních papírenských strojů v závodě.

c) Přímo spojené činnosti:
· Přímotopné teplovzdušné systémy pro vytápění - ohřev technologického vzduchu pro papírenský stroj,

· Skladové hospodářství – skladování výrobků (buničiny a papíru), surovin, náhradních dílů, ochranných pomůcek, kancelářských potřeb apod.,

· Nakládání s odpady – třídění, shromažďování.

· Zauhlování a skladování uhlí - soubor zařízení pro vykládku, manipulaci, skladování a dopravu hnědého uhlí. Zařízení je tvořeno vykládacím hlubinným zásobníkem pro vykládku uhlí ze železničních vagónů, systémem dopravních pasů pro zásobování fluidního kotle K 11 uhlím a otevřenou skládkou, umožňující vytvoření záložní skládky pro případ nepředvídaných problémů při dodávkách uhlí.

· Skladování a doprava biopaliv - soubor zařízení pro skladování, drcení a dopravu biopaliv. Zařízení je tvořeno otevřenou betonovou odvodněnou plochou pro příjem a skladování biopaliv. Tato biopaliva se dávkují do přijímacího zásobníku nebo do drtiče. Rozdrcené a homogenizované biopalivo je skladováno v krytém betonovém zásobníku o objemu 2000 m3 a odtud dopravováno přes provozní zásobník do kotle K 11.

· Skladování a doprava těžkého topného oleje – soubor zařízení pro stáčení TTO ze železničních cisteren, skladování a dopravu ke kotli K11. Součástí zařízení je i dopravní potrubní trasa pro přečerpávání TTO pro celulózku. Sklad TTO tvoří 1 zásobní nádrž o objemu 6 500 m3. Nádrž je umístěna v ochranné betonové vaně.    

· Skladování a doprava lehkého topného oleje – 1 nadzemní stojatá ocelová jednoplášťová nádrž na LTO (extralehký topný olej) o objemu 1 300 m3.   Součástí stavby je stáčecí místo pro cisterny s podzemní dvouplášťovou jímkou na úkapy, stáčecí čerpadla, výdejní čerpadla, přístupové komunikace a potrubní propojení mezi nádrží LTO a kotlem K10.    

· Skladování a granulování popelovin - soubor zařízení na skladování a výrobu granulátů. Zařízení je tvořeno jedním zásobníkem na ložový popel o objemu 800 m3 a jedním zásobníkem na polétavý popel o objemu 1200 m3, dvěma míchači a pomocným zařízením na výrobu granulátů. Zařízení umožňuje ze zásobníků i odběr suchých, negranulovaných popelů obou druhů.

· Skladování chemikálií pro výrobu čířené a napájecí vody - soubor skladovacích nádrží pro chemikálie, které jsou potřebné pro výrobu čířené a napájecí vody. Zásobníky jsou nadzemní, opatřené bezpečnostními vanami. Jedná se o zásobníky na kyselinu chlorovodíkovou, hydroxid sodný, chlorid železitý. Dalším zásobníkem je zásobník na hydroxid vápenatý.
I.

V souladu s § 13 odst. 3 písm. d) a odst. 4 zákona o integrované prevenci se stanoví následující závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek:
1. Ochrana ovzduší - emisní limity, podmínky monitoringu

1.1. Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, n a h r a z u j e  podle § 11 odst. 2 písm. c) zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší (dále jen zákon o ochraně ovzduší) společnosti Mondi Štětí a.s. vydání závazného stanoviska stacionárních zdrojů „Coater – plynové hořáky“, „Finishing – flexotisk“, „Kotel K 10“ k investiční akci „Plynofikace kotle K 10“ a „Dřevosklad“.
1.2. Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství,  v y d á v á  společnosti Mondi Štětí a.s. podle § 11 odst. 2 písm. d) zákona o ochraně ovzduší povolení provozu stacionárních zdrojů „Centrální skládka odpadů CSO I“; „Centrální skládka odpadů CSO II“; „Regenerační kotel“; „Vápenná pec“; „Likvidace zapáchajících plynů (LZL), záložní hořák LZL, by-pass systému likvidace koncentrovaných zapáchajících plynů“; „Papírenský stroj č. 3 (PS 3)“; „Likvidace slabých zapáchajících plynů“; „Kotel K 10“; „Kotel K 11“; „Biologická čistírna odpadních vod“; „Přípravna bělících roztoků“, „Papírenský stroj č. 6 (PS 6)“, „Zásobní nádrž pro skladování těžkého topného oleje (TTO)“, „Zásobní nádrž pro skladování lehkého topného oleje (LTO)“, „Coater – plynové hořáky“, „Finishing – flexotisk“, „Kotel K 10“ k investiční akci „Plynofikace kotle K 10“ a „Dřevosklad“.
Pro provoz uvedených zdrojů se stanovují následující podmínky:
A. Centrální skládka odpadů CSO II – vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 2.2. „Skládky, které přijímají více než 10 t odpadu denně nebo mají celkovou kapacitu větší než 25 000 tun“ dle přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší
1.2.1. Monitoring skládkového plynu bude pokračovat po celou dobu biodegradačního procesu, tzn. i po ukončení ukládání odpadu, pokud maximální koncentrace hořlavého plynu ve skládkovém plynu neklesne pod 1 % objemové v průměrné hodnotě měřené na všech monitorovacích místech.
1.2.2. Centrální skládka odpadů CSO II bude provozována v souladu se schváleným provozním řádem.
B.
Regenerační kotel – vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 7.9. „Výroba buničiny ze dřeva a papíru z panenské buničiny“ dle přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.3. Provozem Regeneračního kotle budou dodrženy následující specifické emisní limity:
	znečišťující látka
	stanovený specifický emisní limit
	datum dosažení emisního limitu

	TZL
	50 mg/m3  *
	od nabytí právní moci změny IP

	NOx 
	400 mg/m3  **
	od nabytí právní moci změny IP

	SO2
	200 mg/m3 **
	od nabytí právní moci změny IP

	CO
	500 mg/m3  **
	od nabytí právní moci změny IP

	H2S
	10 mg/m3  **
	od nabytí právní moci změny IP

	VOC vyj. jako TOC
	50 mg/m3  **
	od nabytí právní moci změny IP


 *  vztažné podmínky A, tj. koncentrace v suchém plynu při normálních stavových podmínkách        a referenčním obsahu kyslíku 5 %
** vztažné podmínky B, tj. koncentrace znečišťujících látek ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách

1.2.4. Provádět kontinuální měření emisí tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku, CO, SO2 a sulfanu. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 zákona o ochraně ovzduší ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou jednou za kalendářní rok. Každé 3 kalendářní roky provozovatel zajistí kalibraci kontinuálního měření emisí. 
1.2.5. Vedle zjišťování úrovně znečišťování budou kontinuálně měřeny stavové a vztažné veličiny, a to v souladu s přílohou č. 4, částí B, bodem 5. zákona o ochraně ovzduší.
1.2.6. V souladu s ustanovením § 3 odst. 2 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb., o přípustné úrovni znečišťování a jejím zjišťování a o provedení některých dalších ustanovení zákona o ochraně ovzduší (dále jen vyhláška č. 415/2012 Sb.) realizovat jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: organické látky vyj. jako celkový organický uhlík, a to jedenkrát za kalendářní rok, ne dříve než po uplynutí 6 měsíců od data předchozího měření.
1.2.7. Zařízení bude provozováno pouze v součinnosti s funkčními elektrostatickými odlučovači a v souladu se schváleným provozním řádem. Budou prováděny pravidelné kontroly a údržba odlučovacích zařízení v termínech stanovených dodavatelem zařízení a o provedených kontrolách budou vedeny písemné záznamy.
1.2.8. Bude plněna technická podmínka provozu uvedená v bodě 6.8. přílohy č. 8 k vyhlášce č. 415/2012 Sb.: Za účelem předcházení emisí znečišťujících látek obtěžujících zápachem využívat opatření ke snižování emisí znečišťujících látek, např. provedením místního nebo centrálního odsávání odpadních plynů z varny, z odparky, vyvařovací kolony do zařízení ke snižování emisí.
C.
Vápenná pec - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 7.9. „Výroba buničiny ze dřeva a papíru z panenské buničiny“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.9. Provozem vápenné pece budou dodrženy následující specifické emisní limity:
	znečišťující látka
	stanovený specifický emisní limit
	datum dosažení emisního limitu

	TZL
	50 mg/m3 **
	od nabytí právní moci změny IP do 31. 12. 2015

	
	50 mg/m3  *
	od 1. 1. 2016

	NOx 
	500 mg/m3 **
	od nabytí právní moci změny IP

	SOx vyj. jako SO2
	50 mg/m3 **
	od nabytí právní moci změny IP

	CO
	250 mg/m3 **
	od nabytí právní moci změny IP

	H2S
	10 mg/m3 **
	od nabytí právní moci změny IP

	VOC vyj. jako TOC
	50 mg/m3 **
	od nabytí právní moci změny IP


*  vztažné podmínky A, tj. koncentrace v suchém plynu při normálních stavových podmínkách        a referenčním obsahu kyslíku 5 %
** vztažné podmínky B, tj. koncentrace znečišťujících látek ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách

1.2.10. Provádět kontinuální měření emisí tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku, CO a sulfanu. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 zákona o ochraně ovzduší ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou jednou za kalendářní rok. Každé 3 kalendářní roky provozovatel zajistí kalibraci kontinuálního měření emisí. 
1.2.11. Vedle zjišťování úrovně znečišťování budou kontinuálně měřeny stavové a vztažné veličiny, a to v souladu s přílohou č. 4, částí B, bodem 5. zákona o ochraně ovzduší.
1.2.12. V souladu s ustanovením § 3 odst. 2 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb. realizovat jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek v rozsahu: oxidy síry vyj. jako SO2 a organické látky vyj. jako celkový organický uhlík, a to jedenkrát za kalendářní rok, ne dříve než po uplynutí 6 měsíců od data předchozího měření.
1.2.13. Zařízení bude provozováno pouze v součinnosti s funkčními elektrostatickými odlučovači a v souladu se schváleným provozním řádem. Budou prováděny pravidelné kontroly a údržba odlučovacích zařízení v termínech stanovených dodavatelem zařízení a o provedených kontrolách budou vedeny písemné záznamy.
D.
Likvidace zapáchajících plynů (LZL), záložní hořák LZL, by-pass systému likvidace koncentrovaných zapáchajících plynů - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 7.9. „Výroba buničiny ze dřeva a papíru z panenské buničiny přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší“
1.2.14. Provozem likvidace zapáchajících látek, včetně poruchových stavů, bude dodržen specifický emisní limit pro sloučeniny síry vyj. jako S (vztažné podmínky A, tj. koncentrace v suchém plynu při normálních stavových podmínkách) a specifický emisní limit pro oxidy síry vyj. jako SO2 (vztažné podmínky B, tj. koncentrace znečišťujících látek ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách):
	znečišťující látka
	stanovený emisní limit
	datum dosažení emisního limitu
	poznámka

	SOx vyj. jako SO2
	400 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP
	neplatí pro záložní hořák a by-pass

	sloučeniny síry vyj. jako S (TRS)
	0,25 kg TRS/t vyrobené absolutně suché vařákové buničiny
	od nabytí právní moci změny IP
	platí jako součet pro všechny zdroje


1.2.15. Provádět kontinuální měření emisí oxidů síry vyj. jako SO2 za hlavním hořákem LZL. V souladu s § 6 odst. 5 zákona o ochraně ovzduší ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou jednou za kalendářní rok. Každé 3 kalendářní roky provozovatel zajistí kalibraci kontinuálního měření emisí.
1.2.16. Vedle zjišťování úrovně znečišťování budou kontinuálně měřeny stavové a vztažné veličiny, a to v souladu s přílohou č. 4, částí B, bodem 5. zákona o ochraně ovzduší.
1.2.17. V souladu s ustanovením § 3 odst. 2 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb. realizovat jednorázové měření koncentrací znečišťujících látek za hlavním hořákem LZL a u záložního hořáku v rozsahu: sloučeniny síry vyj. jako S, u by-passu v rozsahu: sloučeniny síry vyj. jako S (výpočtem z měření záložního hořáku), a to jedenkrát za kalendářní rok, ne dříve než po uplynutí 6 měsíců od data předchozího měření.
1.2.18. Bude plněna technická podmínka provozu uvedená v bodě 6.8. přílohy č. 8 k vyhlášce č. 415/2012 Sb.: Za účelem předcházení emisí znečišťujících látek obtěžujících zápachem využívat opatření ke snižování emisí znečišťujících látek, např. provedením místního nebo centrálního odsávání odpadních plynů z varny, z odparky, vyvařovací kolony do zařízení ke snižování emisí.
1.2.19. Provozovat zařízení na likvidaci zapáchajících látek v souladu se schváleným provozním řádem.
E.
Papírenský stroj č. 3 (PS 3) - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 3.1. „Spalovací jednotky přímých procesních ohřevů (s kontaktem) jinde neuvedené o jmenovitém tepelném příkonu od 0,3 MW do 5 MW“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.20. Provozem ohřevu technologického vzduchu pro papírenský stroj, tzv. teplovzdušného systému, budou dodrženy následující specifické emisní limity (koncentrace znečišťujících látek ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách):
	znečišťující látka
	stanovený emisní limit
	datum dosažení emisního limitu

	TZL
	50 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	NOx 
	200 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	CO
	100 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	VOC vyj. jako TOC
	20 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP



1.2.21. V souladu s ustanovením § 3 odst. 2 písm. b) bod 1. vyhlášky č. 415/2012 Sb. bude prováděno jednorázové měření emisí jedenkrát za 3 kalendářní roky v rozsahu: tuhé znečišťující látky, oxidy dusíku, oxid uhelnatý, organické látky vyj. jako celkový organický uhlík, ne dříve než po uplynutí 18 měsíců od data předchozího měření.
F.
Likvidace slabých zapáchajících plynů – vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 7.9. „Výroba buničiny ze dřeva a papíru z panenské buničiny přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší“
1.2.22. Při provozování zařízení na likvidaci slabých zapáchajících plynů bude kontinuálně sledováno odsávání těchto plynů.
1.2.23. Odsáté slabě zapáchající plyny budou spalovány v Regeneračním kotli.
G.
Kotel K 10 – vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 1.1. „Spalování paliv v kotlích o celkovém jmenovitém tepelném příkonu nad 5 MW“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.24. Provozem Kotle K10 při spalování LTO budou v souladu s ustanovením § 37 odst. 1 a 2 a § 41 odst. 9 zákona o ochraně ovzduší a tabulkou 1 části I přílohy č. 2 k vyhlášce č. 415/2012 Sb. dodržovány následující specifické emisní limity pro oxid uhelnatý (CO), oxidy dusíku (NOX), oxid siřičitý (SO2) a tuhé znečišťující látky (TZL): 
	znečišťující látka
	Platnost a výše emisních limitů
	vztažné podmínky

	
	do 31. 12. 2015
	od 1. 1. 2016 do 30. 6. 2020
	od 1. 7. 2020
	

	oxid uhelnatý

(CO)
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	175 mg/m3
	A

	oxidy dusíku

(NOX)
	450 mg/m3
	450 mg/m3
	150 mg/m3
	A

	oxid siřičitý

(SO2)
	1 600 mg/m3
	1 600 mg/m3
	200 mg/m3
	A

	tuhé znečišťující látky (TZL)
	50 mg/m3
	50 mg/m3
	20 mg/m3
	A


A
normální stavové podmínky (tlak 101,325 kPa a teplota 273,15 K) a suchý plyn při referenčním obsahu kyslíku v odpadním plynu 3 %
1.2.25. Provádět kontinuální měření emisí tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku, oxidu uhelnatého a oxidu siřičitého. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 zákona o ochraně ovzduší ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou jednou za kalendářní rok. Každé 3 kalendářní roky provozovatel zajistí kalibraci kontinuálního měření emisí.
1.2.26. Vedle zjišťování úrovně znečišťování budou kontinuálně měřeny stavové a vztažné veličiny, a to v souladu s přílohou č. 4, částí B, bodem 5. zákona o ochraně ovzduší.
1.2.27. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2096/ZPZ/2015/IP-10/Z17/Sk z 11. 4. 2016.
1.2.28. Do 3 měsíců při každé změně paliva, suroviny a při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení stacionárního zdroje, který by mohl vést ke změně emisí, bude provedeno jednorázové měření emisí pro:  
-
kadmium a jeho sloučeniny vyjádřené jako kadmium, rtuť a její sloučeniny vyjádřené jako rtuť, olovo a jeho sloučeniny vyjádřené jako olovo, arsen a jeho sloučeniny vyjádřené jako arsen,

-
PCDD a PCDF v rozsahu stanoveném vyhláškou č. 415/2012 Sb. vyjádřených jako součet ekvivalentních množství toxických kongenerů vypočtený jako součin stanovené koncentrace individuálního toxického kongeneru a příslušného koeficientu ekvivalentu toxicity stanoveného v prováděcím právním předpisu,

-
polychlorované bifenyly, a to individuální kongenery v rozsahu stanoveném vyhláškou č. 415/2012 Sb., emise se vyjádří jako celková hmotnost uvedených kongenerů,

-
benzo(b)fluoranten, benzo(a)pyren, indenol(1,2,3-c,d)pyren, benzo(k)fluoranten.
1.2.29. Provozem Kotle K10 při spalování zemního plynu budou v souladu s ustanovením § 37 odst. 1 a 2 a § 41 odst. 9 zákona o ochraně ovzduší a tabulkou 1 části I přílohy č. 2 k vyhlášce č. 415/2012 Sb. dodržovány následující specifické emisní limity pro oxid uhelnatý (CO), oxidy dusíku (NOX), oxid siřičitý (SO2) a tuhé znečišťující látky (TZL): 
	znečišťující látka
	Platnost a výše emisních limitů
	vztažné podmínky

	
	do 31. 12. 2015
	od 1. 1. 2016 do 30. 6. 2020
	od 1. 7. 2020
	

	oxid uhelnatý

(CO)
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	A

	oxidy dusíku

(NOX)
	150 mg/m3
	150 mg/m3
	100 mg/m3
	A

	oxid siřičitý

(SO2)
	35 mg/m3
	35 mg/m3
	35 mg/m3
	A

	tuhé znečišťující látky (TZL)
	5 mg/m3
	5 mg/m3
	5 mg/m3
	A


A
normální stavové podmínky (tlak 101,325 kPa a teplota 273,15 K) a suchý plyn při referenčním obsahu kyslíku v odpadním plynu 3 %
1.2.30. Provádět kontinuální měření emisí oxidů dusíku a oxidu uhelnatého. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 zákona o ochraně ovzduší ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou jednou za kalendářní rok. Každé 3 kalendářní roky provozovatel zajistí kalibraci kontinuálního měření emisí.
1.2.31. Vedle zjišťování úrovně znečišťování budou kontinuálně měřeny stavové a vztažné veličiny, a to v souladu s přílohou č. 4, částí B, bodem 5. zákona o ochraně ovzduší.
1.2.32. V souladu s přílohou č. 4, částí B, bodem 2. zákona o ochraně ovzduší provádět podle § 3 odst. 2 písm. c) vyhlášky č. 415/2012 Sb. jednorázové měření emisí tuhých znečišťujících látek a oxidu siřičitého v četnosti 2x za kalendářní rok, nejdříve po uplynutí 3 měsíců od data předchozího jednorázového měření.
1.2.33. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem. 
H.
Kotel K 11 – vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 1.1. „Spalování paliv v kotlích o celkovém jmenovitém tepelném příkonu nad 5 MW“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.34. Provozem Kotle K11 budou v souladu s ustanovením § 37 odst. 1 a 2 a § 41 odst. 9 zákona o ochraně ovzduší a tabulkou 1 části I přílohy č. 2 k vyhlášce č. 415/2012 Sb. dodržovány následující specifické emisní limity pro oxid uhelnatý (CO), oxidy dusíku (NOX), oxid siřičitý (SO2), tuhé znečišťující látky (TZL) a těkavé organické látky (VOC) vyjádřené jako TOC: 
	znečišťující látka
	Platnost a výše emisních limitů
	vztažné podmínky

	
	do 31. 12. 2015
	od 1. 1. 2016 do 30. 6. 2020
	od 1. 7. 2020
	

	oxid uhelnatý

(CO)
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	250 mg/m3
	A

	oxidy dusíku

(NOX)
	400 mg/m3
	400 mg/m3
	200 mg/m3
	A

	oxid siřičitý

(SO2)
	500 mg/m3
	500 mg/m3
	200 mg/m3
	A

	tuhé znečišťující látky (TZL)
	50 mg/m3
	50 mg/m3
	20 mg/m3
	A

	VOC vyj. jako TOC
	50 mg/m3
	50 mg/m3
	50 mg/m3
	A


A
normální stavové podmínky (tlak 101,325 kPa a teplota 273,15 K) a suchý plyn při referenčním obsahu kyslíku v odpadním plynu 6 %
1.2.35. Provádět kontinuální měření emisí tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku, oxidu siřičitého a oxidu uhelnatého. V souladu s ustanovením § 6 odst. 5 zákona o ochraně ovzduší ověřovat správnost údajů kontinuálního měření jednorázovým měřením provedeným autorizovanou osobou jednou za kalendářní rok. Každé 3 kalendářní roky provozovatel zajistí kalibraci kontinuálního měření emisí.
1.2.36. Vedle zjišťování úrovně znečišťování budou kontinuálně měřeny stavové a vztažné veličiny, a to v souladu s přílohou č. 4, částí B, bodem 5. zákona o ochraně ovzduší.
1.2.37. V souladu s § 3 odst. 4 vyhlášky č. 415/2012 Sb. provádět jednorázové měření emisí rtuti a jejích sloučenin vyjádřených jako rtuť (Hg), v četnosti jednou za kalendářní rok.
1.2.38. V souladu s § 3 odst. 2 písm. c) vyhlášky č. 415/2012 Sb. provádět jednorázové měření emisí VOC vyjádřených jako TOC v četnosti dvakrát za kalendářní rok.
1.2.39. Do 3 měsíců při každé změně paliva, suroviny a při každém zásahu do konstrukce nebo vybavení stacionárního zdroje, který by mohl vést ke změně emisí, bude provedeno jednorázové měření emisí pro:
-
kadmium a jeho sloučeniny vyjádřené jako kadmium, rtuť a její sloučeniny vyjádřené jako rtuť, olovo a jeho sloučeniny vyjádřené jako olovo, arsen a jeho sloučeniny vyjádřené jako arsen,

-
PCDD a PCDF v rozsahu stanoveném vyhláškou č. 415/2012 Sb., vyjádřených jako součet ekvivalentních množství toxických kongenerů vypočtený jako součin stanovené koncentrace individuálního toxického kongeneru a příslušného koeficientu ekvivalentu toxicity stanoveného v prováděcím právním předpisu,

-
polychlorované bifenyly, a to individuální kongenery v rozsahu stanoveném vyhláškou č. 415/2012 Sb., emise se vyjádří jako celková hmotnost uvedených kongenerů,

-
benzo(b)fluoranten, benzo(a)pyren, indenol(1,2,3-c,d)pyren, benzo(k)fluoranten.
1.2.40. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem. 
I.
Biologická čistírna odpadních vod včetně kalového pole č. 4 – vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 2.7. „Čistírny odpadních vod s projektovanou kapacitou pro 10 000 a více ekvivalentních obyvatel“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.41. Biologická čistírna odpadních vod bude provozována v souladu se schváleným provozním řádem a dále bude plněna technická podmínka provozu uvedená v bodě 1.5. vyhlášky č. 415/2012 Sb.: Za účelem snížení emisí znečišťujících látek obtěžujících zápachem využívat opatření ke snižování emisí těchto látek, např. provedením odsávání odpadních plynů do zařízení k omezování emisí, zakrytováním jímek a dopravníků, uzavřením objektů, pravidelným odstraňováním usazenin organického původu ze zařízení pro předčištění odpadních vod, dodržování technologické kázně.
1.2.42. Kalové pole č. 4 je činnost související se zdrojem „Biologická čistírna odpadních vod“. Jedná se o stacionární zdroj neuvedený v příloze č. 2 zákona o ochraně ovzduší a bude v souladu s § 12 odst. 4 písm. f) téhož zákona provozován za podmínek uvedených v bodě 1.2.41. tohoto povolení.
J.
Papírenský stroj č. 6 (PS 6) - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 3.1. „Spalovací jednotky přímých procesních ohřevů (s kontaktem) jinde neuvedené o jmenovitém tepelném příkonu od 5 MW“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší
1.2.43. Provozem ohřevu technologického vzduchu pro papírenský stroj PS 6 budou dodrženy následující specifické emisní limity (koncentrace znečišťujících látek ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách):
	znečišťující látka
	stanovený emisní limit
	datum dosažení emisního limitu

	TZL
	50 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	NOx 
	200 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	CO
	100 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	VOC vyj. jako TOC
	20 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP


1.2.44. V souladu s ustanovením § 3 odst. 2 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb. bude prováděno jednorázové měření emisí jedenkrát za kalendářní rok v rozsahu: tuhé znečišťující látky, oxidy dusíku, oxid uhelnatý a organické látky vyj. jako celkový organický uhlík, nejdříve po uplynutí 6 měsíců od data předchozího jednorázového měření.
1.2.45. Provozovat papírenský stroj č. 6 v souladu se schváleným provozním řádem.
K. Zásobní nádrž pro skladování těžkého topného oleje (TTO) - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 6.25. „Skladování petrochemických výrobků a jiných kapalných organických látek o objemu nad 1000 m3 nebo skladovací nádrže s ročním objemem výtoče nad 10 000 m3 a manipulace (není určeno pro automobilové benziny)“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.46. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem.
L. Zásobní nádrž pro skladování lehkého topného oleje (LTO) - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 6.25. „Skladování petrochemických výrobků a jiných kapalných organických látek o objemu nad 1000 m3 nebo skladovací nádrže s ročním objemem výtoče nad 10 000 m3 a manipulace (není určeno pro automobilové benziny)“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.47. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem.
M. Coater – plynové hořáky - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 3.1. „Spalovací jednotky přímých procesních ohřevů (s kontaktem) jinde neuvedené o jmenovitém tepelném příkonu od 0,3 MW do 5 MW“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.48. Provozem plynových hořáků na coateru budou dodrženy následující specifické emisní limity (koncentrace znečišťujících látek ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách):
	znečišťující látka
	stanovený emisní limit
	datum dosažení emisního limitu

	TZL
	150 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	NOx 
	500 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP

	CO
	500 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP


1.2.49. V souladu s § 3 odst. 1 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb. bude na výduších z plynových hořáků coateru nejpozději do 3 měsíců po uvedení do provozu provedeno autorizované měření emisí TZL, NOx a CO a výsledky předány ČIŽP.
1.2.50. V souladu s § 3 odst. 2 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb. bude následně prováděno jednorázové měření emisí v rozsahu: tuhé znečišťující látky, oxidy dusíku a oxid uhelnatý v intervalu 1x za kalendářní rok. Měření emisí bude prováděno autorizovanou měřící skupinou a termín měření bude vždy ohlášen ČIŽP minimálně 5 pracovních dní předem. 
1.2.51. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem.
1.2.52. Měřící místa pro měření emisí budou udržována v provozuschopném stavu.
N. Finishing - flexotisk - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 9.3. „Jiné tiskařské činnosti s projektovanou spotřebou organických rozpouštědel od 0,6 t/rok“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.53. Provozem flexotiskového stroje bude dodržen následující specifický emisní limit (koncentrace znečišťujících látek ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách):
	znečišťující látka
	stanovený emisní limit
	datum dosažení emisního limitu

	TOC
	50 mg/m3
	od nabytí právní moci změny IP


1.2.54. V souladu s § 3 odst. 1 písm. a) vyhlášky č. 415/2012 Sb. bude na výduchu z flexotiskového stroje nejpozději do 3 měsíců po uvedení do provozu provedeno autorizované měření emisí TOC a výsledky předány ČIŽP.
1.2.55. V souladu s § 3 odst. 2 písm. b) vyhlášky č. 415/2012 Sb. bude následně prováděno jednorázové měření emisí TOC v intervalu 1x za 3 kalendářní roky. Měření emisí bude prováděno autorizovanou měřící skupinou a termín měření bude vždy ohlášen ČIŽP minimálně 5 pracovních dní předem. 
1.2.56. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem.
1.2.57. Měřící místa pro měření emisí budou udržována v provozuschopném stavu.
O. Dřevosklad - vyjmenovaný stacionární zdroj podle kódu 7.7. „Průmyslové zpracování dřeva, vyjma výroby uvedené v bodu 7.8., o roční spotřebě materiálu větší než 150 m3 včetně“ přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší

1.2.58. Všechny technologické úseky související s manipulací s kulatinou a údržbou zpevněných manipulačních ploch budou dle potřeby skrápěny průmyslovou vodou pro omezování prašnosti. 
1.2.59. Vzhledem k tomu, že dřevosklad není vybaven odtahem vzdušiny do vnějšího ovzduší, upouští se od měření emisí TZL.
1.3. Zařízení budou provozována v souladu s aktualizovanými provozními řády následujících zdrojů znečišťování ovzduší:
· Centrální skládka odpadů II, (PP EMS OU č. 4.6.5.2, vydání 11),

· Regenerační kotel (PP REG č. 9.1.1.3, vydání 12),

· Regenerace vápna – vápenná pec (PP REG č. 9.1.1.5, vydání 12),

· Likvidace zapáchajících látek (PP REG č. 9.1.1.6, vydání 12),

· Kotel K10 (PP EN č. 9.1.7.2, vydání 05),

· Kotel K11 (PP EN č. 9.1.7.3, vydání 07),

· Papírenský stroj č. 6 (PP MG č. 9.1.4., vydání 02),
· Biologická čistírna odpadních vod (PP VH č. 9.1.2.4. vydání 02),
· Zásobní nádrž pro skladování těžkého topného oleje (PP EN č. 9.1.11, vydání 01),
· Zásobní nádrž pro skladování lehkého topného oleje (PP EN č. 9.1.12, vydání 01),
· Coater – plynové hořáky (PP MG č. 9.1.6, vydání 01),
· Finishing - flexotisk (PP MG č. 9.1.7, vydání 01).
1.3.1. Při nutnosti změny údajů uvedených v provozních řádech bude provedena jejich aktualizace. Aktualizace bude předložena krajskému úřadu ke schválení.
1.4. Pro provoz zařízení jsou stanoveny tyto zvláštní podmínky provozu při překročení regulační prahové hodnoty dle § 10 odst. 3 zákona o ochraně ovzduší, které je nutné uplatnit nejpozději do 2 hodin po doručení vyhlášení překročení regulační prahové hodnoty:
1.4.1. V případě překročení regulační prahové hodnoty pro částice PM10 provozovatel:
· zabezpečí provozování regeneračního kotle RK9 tak, aby nebyly překročeny průměrné půlhodinové koncentrace emisí TZL 40 mg/Nm3,
· podle technologických možností zastaví nebo omezí vykládku vápna pro potřeby kaustifikace,
· při teplotách nad 0 °C zajistí zkrápění a případně čistění manipulačních ploch v prostoru skládky biopaliva, stáčení popelovin, nepoužívaných volných ploch skládky uhlí,
· podle technologických možností sníží frekvenci odvozu popelovin od kotle K11 (zvýšení hladiny v silech popelovin),
· bez souhlasu ČIŽP, OI ÚL nebude odstavovat nebo najíždět žádný zdroj znečišťování ovzduší (výjimku tvoří odstávky zařízení z důvodů havárie a nebezpečí z prodlení),
· zaznamená přijatá opatření do provozní knihy.
1.4.2. V případě překročení regulační prahové hodnoty pro NOx provozovatel:
· zvýší množství spalovaného biopaliva v kotli K11 dle jeho dostupnosti a parní bilance závodu (opatření ke snížení NOx),
· bez souhlasu ČIŽP, OI ÚL nebude odstavovat nebo najíždět žádný zdroj znečišťování ovzduší (výjimku tvoří odstávky zařízení z důvodů havárie a nebezpečí z prodlení),
· zaznamená přijatá opatření do provozní knihy.
1.4.3. V případě překročení regulační prahové hodnoty pro SO2 provozovatel:
· sníží emise SO2 na hodnotu <400 mg/m3 zvýšením dávkování vápence,
· bez souhlasu ČIŽP, OI ÚL nebude odstavovat nebo najíždět žádný zdroj znečišťování ovzduší (výjimku tvoří odstávky zařízení z důvodů havárie a nebezpečí z prodlení),
· zaznamená přijatá opatření do provozní knihy.
1.5. Doplňující podmínky ochrany ovzduší:

1.5.1. Termíny jednorázových měření emisí budou písemně ohlášeny ČIŽP nejméně 5 pracovních dnů předem. Měření emisí musí provést měřící skupina, které bylo uděleno oprávnění k autorizovanému měření (viz § 32 odst. 1 písm. a) zákona o ochraně ovzduší).
1.5.2. Provozovatel umožní příslušnému orgánu ochrany ovzduší kontrolní měření emisí znečišťujících látek na výduších ze zařízení kdykoliv na základě ohlášení.
1.5.3. a) Podle ustanovení § 41 odst. 9 zákona o ochraně ovzduší budou do 31.12. 2015 provozem kotlů K10 a K11 dodržovány následující emisní stropy pro oxid siřičitý, oxidy dusíku a tuhé znečišťující látky ve výši:

  SO2
880 t/rok

  NOx
405 t/rok

  TZL
34 t/rok

b)  Podle ustanovení § 37 odst. 2 zákona o ochraně ovzduší budou v období od 1. 1. 2016 do 30. 6. 2020 provozem kotlů K10 a K11 dodržovány následující emisní stropy stanovené v Přechodném národním plánu, a to pro oxid siřičitý, oxidy dusíku a tuhé znečišťující látky (v t/rok) ve výši: 

	látka
	2016
	2017
	2018
	2019
	od 1. 1. 2020 do 30. 6. 2020 

	SO2
	880,00
	880,00
	812,72
	342,17
	171,09

	NOX
	405,00
	405,00
	405,00
	339,24
	169,62

	TZL
	34,00
	34,00
	34,00
	34,00
	17,11


2. Ochrana vod
2.1.
Odběr povrchových vod
V souladu s ustanovením § 8 odst. 1 písm. a) bod 1., zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), v platném znění, se  p o v o l u j e  odběr povrchové vody podle následující specifikace:

	Účel odběru:
	zajištění technologické vody při výrobě papíru

	Místo odběru
	

	vodní tok:
	Labe

	č. hydrol. poř.:
	1-12-03-0370

	staničení:
	ř. km: 93,17

	č. pozemku:
	· na pozemku p. č. 1612 v k. ú. Štětí, jímacím objektem NZ3 (R223) umístěným na st.p. č. 1613/2, 1613/3.

· na pozemku p. č. 1613 v k. ú. Štětí, jímacím objektem V101 umístěným na pozemku st. p. č . 1618.

 

	Maximální množství odebíraných vod:

	za sekundu  (l)
	2000 

	za měsíc     (m3)
	5 000 000 

	za rok         (m3)
	60 000 000

	Minimální zůstatkový průtok ve zdrojovém toku při Q355d (m3/s):

	50


Pro odběr povrchových vod se dále v souladu s § 9 odst. 1 vodního zákona stanoví následující podmínky:

2.1.1. Množství odebrané vody bude měřeno měřícím zařízením, jehož správnost měření musí být ověřena. Naměřené hodnoty budou zaznamenávány a uchovávány pro účely evidence, vyhodnocení a kontroly.
2.2. Vypouštění odpadních vod
V souladu s ustanovením § 8 odst. 1 písm. c) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), v platném znění, se  p o v o l u j e  vypouštění odpadních vod  do vod povrchových podle následující specifikace:
	Druh odpadní vody:
	průmyslové odpadní vody

	Výrobní činnost (OKEČ):
	výroba sulfátové buničiny (21 100)

	Místo výpusti:

	název vodního toku:
	Labe, pravý břeh

	č. hydrol. pořadí:
	1-12-03-0370

	staničení:
	ř. km 92,87

	č. pozemku:
	p.p.č. 1621 v k. ú. Štětí

	Maximální množství vypouštěných odpadních vod:

	za sekundu (l):
	1 800

	za měsíc (m3):
	4 500 000

	za rok (m3):
	50 000 000

	Emisní limity:

	Ukazatel
	
	Emisní limit podle platné legislativy
	Stanovený emisní limit

	BSK5
	hodnota „p“ (mg.l-1)
	30
	20

	
	hodnota „m“ (mg.l-1)
	
	60

	
	t/rok
	
	450

	CHSKCr
	hodnota „p“ (mg.l-1)
	300
	250

	
	hodnota „m“ (mg.l-1)
	
	500

	
	t/rok
	
	7000

	NL
	hodnota „p“ (mg.l-1)
	40
	40

	
	hodnota „m“ (mg.l-1)
	
	120

	
	t/rok
	
	1700

	AOX
	hodnota „p“ (mg.l-1)
	1
	0,8

	
	hodnota „m“ (mg.l-1)
	
	1,2

	
	t/rok
	
	22


„p“ = přípustné koncentrace, které nejsou roční průměry a mohou být v povolené míře dle podmínek tohoto povolení překročeny

„m“ = maximální koncentrace, které jsou nepřekročitelné 

V případě snížení množství vypouštěných odpadních vod do řeky Labe pod 30 000 000 m³/rok se připouští koncentrace vypouštěného znečištění v ukazateli AOX „p“ = 1 mg/l, „m“ = 2 mg/l.
Pro vypouštění odpadních vod se dále v souladu s § 9 odst. 1, § 38 odst. 3, 5, a 6 vodního zákona a podle  § 3 odst. 2 nařízení vlády č. 61/2003 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného stupně znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech (dále nařízení vlády), stanoví následující podmínky:
2.2.1. Jakost vypouštěných odpadních vod do Labe bude sledována na závodní výpusti A.  Pro kontrolu dodržení povolených přípustných koncentrací „p“ v limitovaných ukazatelích budou s četností minimálně 52x ročně v pravidelných intervalech odebírány 24hodinové směsné vzorky získané sléváním 12 objemově průtoku úměrných dílčích vzorků odebíraných v  intervalu 2 hodin. Mimo limitovaných ukazatelů budou v odebraných vzorcích sledovány také ukazatele Hg, Pcelk., Ncelk., Zn, Cd, Cr, Pb, Cu a RAS s četností 1x měsíčně, ukazatel TCM 4x ročně z denního vzorku. Rozbory vzorků vody budou zajišťovány oprávněnou laboratoří stanovenými způsoby. Seznam laboratoří zveřejňuje MŽP ve svém Věstníku. Pro výpočet ročního průměru koncentrací se nezahrnují výsledky externích kontrolních laboratoří, výsledky rozborů vypouštěného znečištění prokazatelně způsobené neobvyklou situací (např. havárie zařízení ČOV, havarijní únik znečišťujících látek do kanalizace atd.), přívalovými dešti nebo povodněmi.

2.2.2. Jednotlivé ukazatele charakterizující vypouštěné znečištění budou stanoveny analytickými metodami stanovenými metodickým pokynem odboru ochrany vod MŽP ze dne 17.5.2005 - Analytické metody stanovení hodnot znečišťujících látek a jejich skupin v odpadních vodách, zveřejněném ve Věstníku MŽP částka 6/2005, bod 7.
2.2.3. Překročení povolených hodnot „p“ do výše hodnot „m“ se při stanovené četnosti připouští nejvýše 5-ti výsledky rozborů za posledních 12 měsíců, popřípadě v násobku, ve kterém je sledování ukazatelů přípustného znečištění prováděno. Maximální přípustná hodnota koncentrace „m“ nesmí být překročena žádným výsledkem rozboru 2hodinového směsného vzorku vypouštěných vod. 
2.2.4. Pro posouzení dodržení hodnot ročního bilančního množství znečištění stanoveného v tomto povolení je směrodatný součin ročního objemu vypouštěných odpadních vod v posledním celém kalendářním roce a aritmetického průměru výsledků rozborů směsných vzorků odpadních vod odebraných v tomtéž roce.
2.2.5. Objem vypuštěných odpadních vod za každý kalendářní měsíc bude stanovován z hodnot objemu odebírané vody dle fakturačních měřidel podle výpočtového vzorce. Výpočtový vzorec vychází z objemu nakoupených vod a bude ověřován pravidelně minimálně 1x za 2 roky. Výpočty a přehledně sestavené údaje o objemu vypuštěných odpadních vod budou uchovávány pro účely evidence, vyhodnocení a kontroly nejméně po dobu pěti let.
2.2.6. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z8/Tom, ze dne 07.02. 2011.
2.2.7. Výsledky rozborů včetně protokolů o rozborech vzorků, protokolů o odběru vzorků, protokolů a záznamů o měření množství vypouštěných vod a protokolů o ověřování a kalibraci měřidel budou archivovány nejméně po dobu pěti let a na vyžádání předloženy vodoprávnímu úřadu.
Pro vypouštění odpadních vod do závodní kanalizace se stanoví tyto podmínky: 

2.2.8. Do dešťové kanalizace budou vypouštěny pouze vody chemicky neznečištěné.
2.2.9. Jakost vypouštěné odpadní vody z BČOV do stoky „A“ se připouští s těmito maximálními koncentracemi

BSK5

60 mg.l-1
CHSKCr
500 mg.l-1
NL

120 mg.l-1
2.2.10. Pro sledování účinnosti budou na přítoku do BČOV (za mechanickým předčištěním odpadních vod) a na odtoku z BČOV (před zaústěním do stoky „A“) s četností minimálně 1x měsíčně odebírány směsné 24hodinové vzorky a to vždy ve stejný den, kdy se budou provádět odběry vzorků na výpusti odpadních vod do Labe.

2.2.11. Rozbory odebraných vzorků odpadní vody budou prováděny oprávněnou laboratoří v ukazatelích BSK5, CHSKCr, NL, Pcelk., Ncelk., RAS, AOX stanovenými způsoby.

2.2.12. Množství vypouštěných odpadních vod z  BČOV do stoky „A“ bude měřeno zařízením, jehož správnost měření bude ověřena. Výsledky budou zaznamenávány a uchovávány pro účely evidence, vyhodnocení a kontroly.

2.2.13. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z8/Tom, ze dne 07.02. 2011.
2.2.14. Do závodové kanalizace, stok a přípojek svedených na ČOV, je přípustné vypouštět výhradně odpadní vody, jejichž jakost je pravidelně ověřována a jejichž množství bude zajišťováno měřením, respektive odvozováno z průměrné spotřeby vody pro výrobu. Je nepřípustné do kanalizace vypouštět nebezpečné a zvláště nebezpečné látky nad rámec sledovaných ukazatelů ve smyslu bodu 2.2.1. tohoto povolení.
2.2.15. Odpadní vody odváděné do vnitropodnikové kanalizace budou splňovat kritéria stanovená kanalizačním řádem Mondi Štětí a.s.
2.3. V souladu s ustanovením § 39 odst. 2 písm. a) vodního zákona krajský úřad schvaluje společnosti Mondi Štětí a.s. aktualizovaný „Havarijní plán pro nakládání se závadnými látkami“ (TOP EMS č. 4.6.1, vydání 14) a „Místní havarijní plány – Úsek Zpracování dřeva, Regenerace chemikálií, Vláknitá linka bělené buničiny, Vodní hospodářství, Energetika, Výrobní linka linerů, Výrobní linka balicích papírů, Výroba pytlového papíru, Skládka odpadů CSO II“. Aktualizace havarijních plánů (prováděná při každé změně nebo rozšíření technologie) bude předávána se souhlasným stanoviskem Povodí Ohře, s.p., závod Terezín a Povodí Labe, s.p., Hradec Králové krajskému úřadu ke schválení.

Havarijní plány se schvalují za těchto podmínek:

2.3.1. Údaje uvedené ve schválených havarijních plánech se aktualizují do jednoho měsíce po každé změně, která může ovlivnit účinnost a použitelnost havarijních plánů. Průběžná aktualizace v kapitole kontaktů nepodléhá schvalování ve smyslu § 39 vodního zákona.
2.3.2. Schválené havarijní plány budou uloženy tak, aby byly kdykoli dostupné. Bude uloženo i prohlášení jednotlivých pracovníků, kteří se závadnými látkami zacházejí nebo by měli v případě havárie zasahovat, že byli s obsahem schválených havarijních plánů seznámeni.
2.4. Další podmínky pro ochranu vod
2.4.1. Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují, zpracovávají nebo dopravují závadné látky, budou v takovém technickém stavu a provozovány tak, aby bylo zabráněno úniku těchto látek do půdy, podzemních vod, povrchových vod nebo nežádoucímu smísení s odpadními nebo srážkovými vodami.
2.4.2. Prostory, kde se pracuje s látkami závadnými vodám, budou vybaveny dostatečným množstvím sanačních havarijních prostředků.
2.4.3. Provádět zkoušky těsnosti zařízení v souladu s ustanovením § 39 odst. 4 písm. d) vodního zákona a v případě zjištění nedostatků bezodkladně provádět jejich včasné opravy. Výsledky budou předkládány Krajskému úřadu Ústeckého kraje a ČIŽP OI Ústí nad Labem.
2.4.4. Nejméně jednou za 6 měsíců kontrolovat sklady, včetně výstupů jejich kontrolního systému pro zjišťování úniku závadných látek a bezodkladně provádět jejich včasné opravy.
2.4.5. Budou vedeny záznamy o prováděných opatřeních při zacházení se závadnými látkami a tyto záznamy uchovávány po dobu 5 let.
2.4.6. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc z 11. 6. 2009.
2.5. Sanační čerpání
V souladu s ustanovením § 8 odst. 1 písm. e) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), v platném znění, se  p o v o l u j e čerpání znečištěných podzemních vod z okolí vrtu H30 za účelem snížení jejich znečištění a jejich vypouštění do vod povrchových prostřednictvím areálové kanalizace po předčištění v trojstupňové dekontaminační stanici podle následující specifikace:

	Druh odpadní vody:
	odpadní vody ze sanačního čerpání

	Místo čerpání:

	identifikace místa:
	okolí vrtu H30

	souřadnice místa čerpání:
	Y: 740473, X: 1001207

	č. pozemku:
	p.p.č. 1644/1 v k. ú. Štětí I

	Maximální množství čerpaných podzemních vod:

	za sekundu (l):
	1,0

	za měsíc (m3):
	2 592

	za rok (m3):
	31 104


K vydanému povolení jsou v souladu s § 9 odst. 1 vodního zákona stanoveny tyto povinnosti a podmínky:

2.5.1. Množství vypouštěných odpadních vod bude odvozováno pomocí čerpadla s okamžitým průtokem 1,0 l/s. Výsledky budou zaznamenávány a uchovávány pro účely evidence, vyhodnocení a kontroly.
2.5.2. Kvalita čerpaných podzemních vod bude sledována v pravidelných intervalech v ukazatelích AOX a Toluen/BTEX ve vzorcích odebíraných oprávněnou laboratoří minimálně 1x měsíčně na výstupu propojovacího potrubí ponorného čerpadla a dále minimálně 4x v průběhu 6měsíčního čerpání na výstupu z dekontaminační stanice.
2.5.3. Analýza odebraných vzorků bude prováděna oprávněnou laboratoří analytickými metodami uvedenými v metodickém pokynu odboru ochrany vod MŽP č. 12/2012.
2.5.4. Výpočty a přehledně sestavené údaje o objemu vypuštěných odpadních vod budou uchovávány pro účely evidence, vyhodnocení a kontroly nejméně po dobu pěti let.
2.5.5. Výsledky rozborů včetně protokolů o rozborech vzorků, protokolů o odběru vzorků, protokolů a záznamů o měření množství čerpaných podzemních vod a protokolů o ověřování a kalibraci měřidel budou archivovány nejméně po dobu pěti let a na vyžádání předloženy vodoprávnímu úřadu.

2.5.6. Nejpozději do 31. 8. 2017 bude krajskému úřadu a Povodí Ohře, státní podnik, zasláno vyhodnocení sanačního čerpání. 

2.5.7. Platnost povolení k vypouštění se stanovuje do 31. 7. 2017.
3. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti

3.1. V souladu s ustanovením § 52 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, se  s t a n o v u j í  podmínky péče o uzavřenou skládku CSO I umístěné na pozemcích p.č. 1442 a 1357 v k.ú. Štětí II, obec Štětí a zároveň se schvaluje provozní řád skládky po uzavření jejího provozu (Provozní řád CSO I, PP EMS OU č. 4.6.5.3, vydání 2, platnost od 1.3. 2012). Pro skládku se stanovují následující podmínky péče po uzavření jejího provozu:
3.1.1. Provoz skládky po jejím uzavření bude řízen schváleným provozním řádem, jehož případné změny budou projednávány s příslušným orgánem státní správy v odpadovém hospodářství.

3.1.2. Pravidelně 2x ročně prostřednictvím oprávněné osoby provádět monitoring podzemní vody z hydrogeologických vrtů dle části 7.1 Provozního řádu v rozsahu CHSKCr, CHSKMn, pH, rozpuštěné látky, dusičnany, dusitany, amonné ionty, C10 - C40, Zn, Hg, PCB, CLET. Vzorky budou analyzovány v akreditované laboratoři.
3.1.3. Pravidelně provádět monitoring výskytu skládkových plynů dle části 7.2 Provozního řádu.

3.1.4. Výsledky monitoringu budou zahrnuty v závěrečné zprávě předkládané Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, vždy do 31. ledna následujícího roku. Zpráva bude obsahovat porovnání výsledků s dosavadním vývojem skládky CSO I.
3.1.5. Pravidelně v četnosti 2x ročně provádět vizuální kontrolu tělesa skládky, včetně kontroly stavu monitorovacích zařízení a případné poškození neprodleně opravit. Pravidelně v četnosti 1-2x ročně pročišťovat odvodňovací příkopy a zajišťovat pěstební péči o skládku.
3.1.6. Technologická zařízení vybudovaná pro provoz skládky (drenážní systém, monitorovací vrty, zařízení k jímání skládkových plynů apod.) udržovat i po uzavření skládky v činnosti minimálně po dobu určenou ve schváleném provozním řádu uzavřené skládky.
3.1.7. Vést provozní deník uzavřené skládky. Zapisovat veškeré údaje týkající se sledování a všech činností prováděných na rekultivované skládce.
3.1.8. Rozsah monitoringu může být na základě výsledků monitoringu v předchozím roce změněn rozhodnutím a dodatkem provozního řádu. Veškeré anomálie od dosavadní řady pozorování, zjištěné vizuálním pozorováním či v rámci monitoringu, budou neprodleně oznámeny Krajskému úřadu Ústeckého kraje. Případné změny podmínek péče o skládku po jejím uzavření, vč. změny provozovatele a změn vyplývajících z nových vnějších podmínek, budou předem projednány a zaznamenány do provozního řádu.
3.1.9. Doba péče o skládku se stanovuje na dobu 30 let od ukončení provozu, tj. do 31.12. 2025.
3.2. Bezprostředně po ukončení ukládání odpadů do jednotlivých etap skládky CSO II (dovršení maximální kóty) uzavřít těleso příslušné etapy. Celkovou rekultivaci skládky CSO II zahájit nejpozději do 3 let po ukončení skládkování.
3.3. Technická opatření, bezprostředně následující po ukončení skládkování na skládce CSO II nebo její části, jsou:
· úprava tvaru tělesa skládky,
· překrytí povrchu vyrovnávací vrstvou z odpadu k TZS nebo jiného vhodného materiálu,
· provozování uzavřené skládky včetně monitorování.

3.4. Po ukončení provozu skládky CSO II zabezpečit její uzavření, rekultivaci, následnou péči a zamezit negativnímu vlivu skládky na ŽP. Tyto činnosti zajistit z vlastních prostředků a prostředků finanční rezervy nejméně po dobu 30 let.

3.5. Rekultivace skládky CSO II bude provedena v souladu se stavebním projektem „Uzavření a rekultivace skládky odpadů CSO II ve Štětí“, 05/2003, zpracovatel HYDROPROJEKT CZ a.s. pod zakázkou č. 10 2205 3 01.
3.6. Monitoring skládky CSO II bude prováděn i po ukončení skládkování. Stávající monitorovací objekty zůstanou zachovány. Nejméně šest měsíců před ukončením skládkování předloží provozovatel Krajskému úřadu Ústeckého kraje návrh na stanovení podmínek péče o skládku po ukončení jejího provozu, zahrnující mj. návrh monitorování skládky po dobu provádění rekultivace skládky i následné péče o ni (viz ČSN 83 80 35).

3.7. Nejméně 3 měsíce před ukončením provozu výrobního areálu nebo jeho části předloží provozovatel Krajskému úřadu Ústeckého kraje plán postupu ukončení provozu zařízení.
3.8. V souladu s § 33 písm. h) zákona o integrované prevenci se schvaluje základní zpráva ze dne 25. 1. 2014 zpracovaná podle § 4a citovaného zákona společností G-servis Praha spol. s r.o., Třanovského 622/11, 163 04 Praha 6, IČ 49 68 02 26.
3.9. Při úplném ukončení provozu zařízení posoudí provozovatel v souladu s § 15a zákona o integrované prevenci stav znečištění půdy a podzemních vod nebezpečnými látkami a toto posouzení předloží Krajskému úřadu Ústeckého kraje. 
3.10. Pokud zařízení oproti stavu uvedenému v základní zprávě způsobilo významné znečištění půdy nebo podzemních vod těmito nebezpečnými látkami, učiní provozovatel zařízení kroky nezbytné k odstranění znečištění tak, aby bylo dané místo uvedeno do stavu popsaného ve schválené základní zprávě.
3.11. V případě, že po ukončení provozu zařízení bude znečištění půdy a podzemních vod představovat významné riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí v důsledku povolených činností prováděných provozovatelem zařízení před schválením základní zprávy, přijme provozovatel nezbytná opatření k odstranění, regulaci, izolaci nebo snížení množství příslušných nebezpečných látek tak, aby dané místo přestalo uvedené riziko představovat.
4. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a ŽP při nakládání s odpady

4.1. V souladu s ustanovením § 14 odst. 1 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o odpadech“), se  v y d á v á  s o u h l a s  k provozování zařízení:

· k odstraňování odpadů podle kódu D1 přílohy č. 4 zákona o odpadech - Centrální skládka odpadů CSO II (CZU00564)

· k odstraňování odpadů podle kódu D8 přílohy č. 4 zákona o odpadech - Biologická čistírna odpadních vod (CZU00932)

a s jejich provozními řády (Centrální skládka odpadů II, PP EMS OU č. 4.6.5.2, vydání 13 a Biologická čistírna odpadních vod, PP VH č. 9.1.2.4, vydání 02).

4.1.1. Na skládku budou ukládány pouze odpady uvedené v bodě 6.3.1 nebo 6.3.4 schváleného provozního řádu, nevhodné k dalšímu využití:
a) odpady kategorie „ostatní“ s limitními hodnotami koncentrace látek ve vodném výluhu odpadů odpovídající výluhové třídě IIa v rozsahu a ve smyslu tabulky č. 2.1 přílohy č. 2 vyhlášky č. 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady;
b) biologicky rozložitelný podíl komunálního odpadu pouze v množství, aby jeho podíl  ukládaný na skládky byl postupně omezován v souladu s harmonogramem stanoveným v Plánu odpadového hospodářství ČR a krajů, tj. snížit tento podíl do roku 2020 na 35 % celkového množství (hmotnosti) biologicky rozložitelného komunálního odpadu vzniklého v roce 1995; 

c) odpady kategorie „ostatní“, které nelze hodnotit na základě vodného výluhu;

d) odpady klasifikované jako odpady k materiálovému využití (plasty, kompostovatelné odpady) pouze v případě, kde tyto jsou s ohledem na své složení nebo znečištění materiálově nevyužitelné. Tuto skutečnost je nutno vždy při nové dodávce odpadů doložit průvodkou odpadu s uvedením důvodů, pro které jsou tyto odpady uloženy na skládce.

4.1.2. Veškeré kaly přijímané do zařízení musí být v rypném stavu a obsah sušiny nesmí být nižší než 25 % obj. a nesmí po uložení uvolňovat kapalnou fázi. Tato skutečnost musí být ověřena zkouškou; doklad o zkoušce musí být součástí základního popisu odpadu.
4.1.3. Obsluha všech zařízení je povinna hlásit příslušným orgánům případně zjištěný výskyt radioaktivních odpadů, munice a výbušnin, zbraní, lidských ostatků, kadaverů a konfiskátů živočišného původu, jakož i jiných nebezpečných předmětů, zamezit přístupu k nim a místo jejich nálezu označit.
4.1.4. V zařízení nesmí být odstraňován jakýkoliv druh odpadu přepravený ze zahraničí ani odpad vzniklý úpravou odpadu přepraveného ze zahraničí.
4.1.5. Pokud nebudou odpady obsahující azbest na skládce uloženy v neprodyšném a mechanicky odolném obalu, musí být ihned po uložení překryty dostatečnou vrstvou krycího materiálu (např. výkopových zemin), který zabrání šíření azbestových vláken do ovzduší. Pojezd mechanismů po místě uložení odpadu s obsahem azbestu je možný až po překrytí tohoto odpadu vrstvou krycího materiálu a jiných odpadů o minimální tloušťce 1 m. Povinnosti vyplývající z ustanovení § 7 odst. 1 vyhl. č. 294/2005 Sb. tím nejsou dotčeny.
4.1.6. Jednotlivé provozní jednotky zařízení budou v potřebném množství vybaveny prostředky pro zamezení úniků závadných látek a jejich asanaci – podle potřeby např. sorpčními prostředky, uzávěry kanalizačních vpustí, shromažďovacími prostředky pro uložení zachycených závadných látek, lopatou, pěnovým nebo práškovým hasicím přístrojem, ochrannými prostředky a lékárničkou vybavenou podle pokynů obsažených v identifikačních listech nebezpečných odpadů.
4.1.7. Veškeré mimořádné provozní stavy a havárie oznámí provozovatel nejpozději do 24 hodin Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, ČIŽP OI Ústí nad Labem a místnímu úřadu. Tyto situace jsou definovány v bodě 6.4.11 (Havarijní situace) provozního řádu; může se jednat zejména o narušení těsnících prvků skládek, vznik chemické reakce nebo mimořádný vývin tepla v tělese skládek, požár, únik průsakových vod nebo překročení mezních hodnot koncentrací vybraných látek v průsakových a podzemních vodách, deformace tělesa skládek, závažné poruchy provozní technologie, ohrožení nebo havarijní zhoršení jakosti vod únikem nebezpečných látek, výskyt odpadu, jehož vlastnosti neumožňují jeho odstranění nebo využití v zařízení nebo porušení povinností ze strany dodavatelů odpadu.
4.1.8. Průsakové vody ze skládky – nebudou-li využity ke zkrápění skládky - budou odstraňovány pouze na čistírnách odpadních vod po ověření jejich jakosti v rozsahu odpovídajícím platnému provoznímu řádu čistírny. Technologie čištění průsakových vod musí vzhledem k jejich složení odpovídat aktuálnímu stavu technického pokroku. O době čerpání a způsobu zneškodnění průsakových vod budou vedeny záznamy v provozní evidenci.
4.1.9. Jako technologické materiály pro konstrukční zajištění skládky a k uzavírání a rekultivaci skládky mohou být využívány pouze odpady uvedené v bodě 6.3.4 provozního řádu, jejichž jakost odpovídá podmínkám v něm uvedeným. Odpady mohou být využívány výhradně k účelům uvedeným v provozním řádu.
4.1.10. Před využitím odpadů jako technologického materiálu pro zajištění skládky bude ověřeno splnění jejich jakostních parametrů předepsaných provozním řádem. Splnění těchto parametrů může být ověřeno převzetím a kontrolou údajů základního popisu v průvodní dokumentaci odpadu nebo zkouškou provedenou provozovatelem skládky. Výsledek tohoto ověření bude v každém jednotlivém případě dokumentován v provozní evidenci.
4.1.11. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 1299/ZPZ/2015/IP-10/Z16/Sk z 9. 6. 2015.
4.1.12. Veškeré kontrolní odběry vzorků odpadů nebo odpadních, povrchových či podzemních vod budou odpovídat Metodickému pokynu č. 3 uveřejněnému ve Věstníku ministerstva životního prostředí č. 5/2001 (novelizace metodický pokyn č. 6/2008), ČSN EN 1899-1 a ČSN EN 1899-2  a v průběhu vzorkování musí být důsledně zajištěna jakost a řízení kvality vzorkování. Veškeré analytické rozbory, ekotoxikologické testy a mikrobiologické testy pro účely kontroly a monitorování provozu zařízení lze provádět pouze na pracovištích, které jsou pro příslušné metody akreditovány podle ČSN EN ISO/IEC 17025 resp. jsou oprávněny ke kontrole jakosti odpadních vod podle § 92 odst. 1 vodního zákona.
4.1.13. Provozovatel umožní kontrolní odběr vzorků odpadů, odpadních, podzemních nebo povrchových vod nebo materiálů využívaných ke konstrukčnímu zajištění skládek  spolu s odpady osobě, která se prokáže písemným pověřením ke kontrolnímu odběru vzorků vydaným Krajským úřadem Ústeckého kraje. Zároveň určí z řad zaměstnanců pracovníka, který bude osobně přítomen kontrolnímu odběru vzorků a podepíše protokol o kontrolním odběru vzorků.
4.1.14. Za účelem sledování stability tělesa a dodržení projektovaného objemu skládky bude provedeno geodetické zaměření tělesa skládky a výpočet jeho objemu vždy k 31. 12. každého kalendářního roku. Výsledky geodetického zaměření a výpočtu objemu tělesa skládky budou předány povolujícímu orgánu vždy do 31.01. každého kalendářního roku.
4.1.15. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z8/Tom, ze 7. 2. 2011.
4.1.16. Součástí provozní evidence skládky CSO II bude:
· základní popis přijímaných odpadů v rozsahu přílohy č. 1 vyhlášky č. 294/2005 Sb., včetně dokladů o provedených zkouškách a ostatní části průvodní dokumentace přijatých odpadů,
· záznam o geodetickém zaměření a výpočtu kapacity skládky

· záznam o ověření vlastností odpadu využívaného ke konstrukčnímu zajištění,
· záznam o konkrétním způsobu využití odpadu ke konstrukčnímu zajištění,

· údaj o místě uložení odpadu s obsahem azbestu v tělese skládky,
· záznam o provedených kontrolních odběrech a kontrolních zkouškách přijatých nebo uložených odpadů, protokoly o odběrech a rozborech vzorků odpadů,

· veškeré záznamy o prováděných měřeních, zkouškách a odběrech vzorků prováděných při plnění programu monitorování,
· záznamy o zneškodňování průsakových a drenážních vod,
· průběžná evidence odpadů,

· operativní evidence partnerů,
· provozní deník,
· záznamy o provedených kontrolách a školeních personálu,
· zápisy o haváriích a mimořádných provozních stavech.
4.1.17. Veškeré změny provozních řádů, s výjimkou změn a doplňků identifikačních údajů provozovatele a údajů o jménech, adresách a telefonních číslech, musí být předem odsouhlaseny Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství; změny identifikačních údajů provozovatele; změny v určení odpovědných osob a správních orgánů, adres a telefonních čísel budou Krajskému úřadu Ústeckého kraje pouze oznámeny do jednoho měsíce od doby, kdy tyto změny nastaly.
Pro provoz biologické čistírny odpadních vod se ve smyslu § 78 odst. 2 písm. a) zákona o odpadech stanovují následující podmínky:
4.1.18.
Souhlas k provozování zařízení se vztahuje výhradně na následující druhy odpadů zařazené dle vyhlášky č. 93/2016 Sb., o Katalogu odpadů:
	Kód odpadu
	Kategorie odpadu
	Název odpadu

	02 02 04
	O
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku (z potravin živočišného původu)

	02 03 05
	O
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku (ze zpracování ovoce a zeleniny)

	02 04 03
	O
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku (ze zpracování cukru)

	06 10 02
	N
	Odpady obsahující nebezpečné látky (z výroby užití hnojiv)

	16 10 01
	N
	Odpadní vody obsahující nebezpečné látky

	16 10 02
	O
	Odpadní vody neuvedené pod číslem 16 10 01 (určené k úpravě mimo míst vzniku)

	16 10 03
	N
	Vodné koncentráty obsahující nebezpečné látky

	19 07 02
	N
	Průsaková voda ze skládek obsahující nebezpečné látky

	19 07 03
	O
	Vodné koncentráty obsahující nebezpečné látky

	19 08 05
	O
	Průsaková voda ze skládek neuvedená pod číslem 19 07 02

	19 13 06
	O
	Kaly z čištění komunálních odpadních vod

	19 13 08
	O
	Kaly ze sanace podzemní vody neuvedené pod číslem 19 13 05

	20 03 04
	O
	Jiný kapalný odpad ze sanace podzemní vody neuvedený pod číslem 19 13 07

	20 03 06
	O
	Kal ze septiků a žump


4.1.19. Není-li dále v podmínkách uvedeno jinak, řídí se provoz biologické čistírny odpadních vod schváleným provozním řádem, s jehož obsahem bude obsluha zařízení prokazatelně seznámena. Provozní řád bude k dispozici na provozovně.
4.1.20. Přijímané odpady nebudou v zařízení skladovány, ale budou po přijetí dávkovány neprodleně do příslušných technologických stupňů.
4.1.21. Množství přijímaných odpadů jednotlivých druhů bude řízeno tak, aby nedošlo k narušení mechanicko – biologických procesů probíhajících v technologických stupních ČOV.
4.1.22. Podmínkou přijetí odpadů je stabilizovaný provoz zařízení; příjem odpadů zejména při povodňových nebo havarijních stavech je vyloučen.

4.1.23. Průvodní dokumentace odpadu bude převzata provozovatelem při uzavírání smlouvy s původcem nebo přímo při přebírání odpadu v zařízení; dokumentace odpadu musí obsahovat základní popis odpadu s předepsanými náležitostmi a to včetně protokolů o odběru vzorků a výsledcích zkoušek minimálně v rozsahu následujících ukazatelů: pH, RAS, NEL, AOX, Hg, Ni, Cu, Crcelk., Cr6+, Pb, As, Zn, Se, Mo, Co, Cd, Ag, V, případně i další ukazatele odvíjející se z technologie, při níž odpad vzniká.
4.1.24. Součástí průvodní dokumentace nebezpečných odpadů, které budou do zařízení přijímány z mobilních zařízení ke sběru a výkupu odpadů, bude základní popis odpadu, ze kterého bude jasný původce odpadu a způsob vzniku odpadu a dále v evidenčním listu budou vyplněny úplné identifikační údaje původce odpadu nebo oprávněné osoby, od které byl odpad do mobilního zařízení převzat v oddílu č.15 „Původce„ evidenčního listu pro přepravu nebezpečných odpadů pro území ČR ve smyslu přílohy č. 26 vyhlášky 383/2001 Sb. Bez této dokumentace nelze odpad do zařízení přijmout.

4.1.25. V ostatních případech, kdy původ či způsob vzniku odpadů nebude znám, resp. v pochybnostech o původu či složení odpadu, bude provedena analýza odpadu akreditovanou osobou v rozsahu stanoveném odpovědnou osobou provozovatele dle senzorického posouzení odpadu a způsobu jeho likvidace.
4.1.26. V případě, že při přejímce odpadů nebude odpad do zařízení převzat, protože jeho vlastnosti, druh či původ jsou zjevně v rozporu s průvodní dokumentací odpadu nebo by jeho převzetí bylo v rozporu se schváleným provozním řádem, bude tato skutečnost bez zbytečného prodlení oznámena Krajskému úřadu Ústeckého kraje včetně označení původce či dopravce takového odpadu, a to i v případě, že ani nedojde k jeho vyložení, a dále Městskému úřadu Štětí, odboru životního prostředí.

4.1.27. O odpadech budou vedeny záznamy v provozním deníku, které budou zahrnovat datum přijetí/předání odpadu, jméno osoby, od které byl odpad převzat, jméno nebo název a identifikační údaje oprávněné osoby, které byl odpad předán, množství, druh a kategorii převzatého/předaného odpadu. Každému předání či převzetí odpadu bude odpovídat jeden záznam v provozním deníku. Záznamy v provozním deníku budou uchovávány nejméně po dobu 5 let. Evidence odpadů bude vedena pro přijímané odpady i pro odpady vzniklé provozem zařízení v souladu se zákonem o odpadech a předpisy vydanými k jeho provedení.

4.1.28. Odpadní vody odváděné do vnitropodnikové kanalizace budou splňovat kritéria stanovená kanalizačním řádem Mondi Štětí a.s.
4.1.29. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2096/ZPZ/2015/IP-10/Z17/Sk z 30. 3. 2016.
Další podmínky pro využívání odpadů při uzavírání a rekultivaci skládky v rámci provozu druhé fáze skládky:

4.1.30. Není-li dále v tomto povolení uvedeno jinak, řídí se uzavírání a rekultivace skládky, jakož i využívání odpadů k tomuto účelu, projektovou dokumentací schválenou krajským úřadem a projednanou s příslušným stavebním úřadem a platným provozním řádem skládky.
4.1.31. Druhá fáze provozu každé jednotlivé části skládky může být zahájena až po projednání odpovídající změny integrovaného povolení na základě žádosti provozovatele dle § 19a odst. 2 zákona o integrované prevenci. Žádost o změnu integrovaného povolení musí být ke krajskému úřadu podána v dostatečném časovém předstihu (minimálně 6 měsíců) před předpokládaným ukončením první fáze provozu příslušné části skládky spolu s aktualizovanou projektovou dokumentací zahrnující stavební objekty (tj. technická a biologická rekultivace) uzavření a rekultivace, nebyla-li tato projektová dokumentace schválena dřívějším rozhodnutím krajského úřadu či je-li zapotřebí její aktualizace oproti dříve schválené verzi, a dále spolu s aktualizovaným provozním řádem příslušné skládky zahrnujícím podmínky využívání odpadů v rámci druhé fáze provozu. 
4.1.32. Jakékoliv výrobky mohou být používány k uzavírání a rekultivaci skládky pouze v případě, že ke stejnému účelu nebude podle schváleného provozního řádu či schválené projektové dokumentace možno využít odpadů.
4.1.33. Povinnou součástí základních popisů odpadů přijímaných k vytvoření uzavírací těsnící vrstvy budou výsledky testování vyluhovatelnosti, přičemž vodný výluh připravený z odpadu postupem dle ČSN EN 12 457 – 4 (83 8005) nesmí překračovat v žádném z ukazatelů nejvýše přípustné hodnoty uvedené v příloze č. 2 pro výluhovou třídu IIb vyhlášky č. 294/2005 Sb. U odpadů přijímaných k vytvoření uzavírací těsnící vrstvy bude předem ověřeno, že po zhutnění bude koeficient filtrace k≤10-8 m/s. Příjem těchto odpadů pouze na základě odborného úsudku je vyloučen. Při přejímce odpadů je provozovatel zařízení povinen ověřit, že přijímané odpady odpovídají základnímu popisu odpadu; tuto povinnost splní provedením vizuální kontroly a kontrolním testováním vyluhovatelnosti u reprezentativního vzorku odebraného z jedné dodávky odpadu, která nebude menší než 5 t, s četností 1x za 3 000 t přijatých odpadů k uzavírání a rekultivaci skládky. 
4.1.34. V případě, že pro vytvoření vyrovnávací a uzavírací těsnící vrstvy budou přijímány směsné stavební a demoliční odpady (druhy 17 01 01, 17 01 06*, 17 01 07, 17 09 03* a 17 09 04) vhodných vlastností, budou z těchto vytříděny všechny velkoobjemové kusy a nežádoucí složky.
4.1.35. K vytvoření uzavírací ochranné a svrchní rekultivační vrstvy budou přijímány pouze odpady druhů 17 05 04 a 17 05 06 kategorie „ostatní“, které splňují kritéria bodu 1 přílohy č. 11 vyhlášky č. 294/2005 Sb., v platném znění.
4.1.36. S ohledem na skutečnost, že se jedná o skládku určenou pro ukládání odpadů s podstatným obsahem organických biologicky rozložitelných látek (skládka podskupiny S-OO3), nebudou zde využívány pro vytvoření vyrovnávací vrstvy odpady stabilizované anorganickými pojivy a odpady s vysokým obsahem síry.
4.1.37. Provozovatel bude monitorovat zůstatkovou kapacitu skládky tak, aby nemohlo dojít k jejímu půdorysnému ani výškovému překročení.
4.1.38. Po dokončení technické rekultivace bude provedena biologická rekultivace dle projektové dokumentace. Biologická část rekultivace bude dokončena nejpozději do dvou let od ukončení prací na svrchní rekultivační vrstvě na příslušné části skládky. Následnou pěstební péči v rozsahu ČSN 83 8035 bude provozovatel provádět nejméně po dobu pěti let.
4.1.39. Šest měsíců před předpokládaným ukončením druhé fáze, tj. po technické a biologické rekultivaci, na příslušné části skládky, předloží provozovatel návrh na stanovení podmínek následné péče a návrh na monitorování zrekultivované části skládky.  
4.2. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3849/ZPZ/2013/IP-10/Z13/Sk ze dne 27. 5. 2014.
4.2.1. Nakládání s nebezpečnými odpady bude spočívat v jejich odděleném shromažďování podle druhů a kategorií a dočasném skladování před předáním oprávněným osobám.

4.2.2. Odpady musí být zabezpečeny před nežádoucím znehodnocením, odcizením či únikem.

4.2.3. Ke shromažďování odpadů musí být použity shromažďovací prostředky, které splňují technické požadavky dle § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění pozdějších předpisů.
4.2.4. Při předání odpadů k dalšímu využití, resp. odstranění, bude součástí průvodní dokumentace základní popis odpadu zpracovaný podle přílohy č. 1 čl. 2. vyhlášky č. 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu, ve znění novel, případně písemná informace podle přílohy č. 2 čl. 2. vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění novel, včetně popisu vzniku odpadu, výčtu nebezpečných vlastností, výsledků zkoušek rozhodných pro přijetí do příslušného zařízení k využití nebo odstranění odpadů a stanovení kritických ukazatelů.
4.2.5. Odpadní oleje musí být tříděny podle druhů a předávány pouze oprávněné osobě, která bude schopna zajistit jejich vstupní kontrolu zaměřenou na obsah chloru a dalších škodlivin a zabezpečí jejich přednostní materiálové využití.
4.2.6. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z9/Tom, z 19. 3. 2012.
4.2.7. Vyřazených elektrických a elektronických zařízení podléhajících zpětnému odběru a elektroodpadů se lze zbavit jen jejich předáním na místo zpětného odběru, separovaného sběru nebo zpracovateli dle § 37 zákona o odpadech.
4.2.8. Kapalné a pastovité odpady, které by spolu mohly reagovat, nebudou skladovány v prostorech se společnou záchytnou jímkou.

4.2.9. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z10/Tom, z 21. 8. 2012.
4.2.10. Nejméně 30 dnů před vznikem izolačních nebo stavebních materiálů s obsahem azbestu je původce tuto skutečnost povinen ohlásit ve smyslu § 41 zák.č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění, Krajské hygienické stanici Ústeckého kraje. Vlastní nakládání s odpady s obsahem azbestu bude řízeno ve smyslu § 19 a 21 nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v platném znění.
4.2.11. Odpady s obsahem regulovaných látek (katal. č. 20 01 23) budou předávány oprávněné či povinné osobě dle zákona o odpadech za účelem jejich recyklace, regenerace či zneškodnění v souladu se zákonem č. 73/2012 Sb., o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, a o fluorovaných skleníkových plynech.
4.2.12. Odpady s obsahem PCB budou předávány výhradně osobám, které provozují zařízení k odstraňování PCB.
4.3. Souhrnné podmínky pro nakládání s odpady

4.3.1. Provozovatel je povinen předcházet vzniku odpadů jeho recyklací ve výrobním procesu.
4.3.2. Stanoví se taková provozní opatření, aby bylo garantováno třídění využitelných odpadů, jejich shromažďování na určených místech a zajištěno předání oprávněné osobě.

4.3.3. Upřednostňovat materiálové využití odpadů před energetickým.
4.3.4. Odpady spalované v kotli K 11 musí splňovat požadavky stanovené na vstupní suroviny.

4.3.5. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z8/Tom, ze dne 07.02. 2011.
Další podmínky pro provozování zařízení dle § 14 odst. 2 zákona o odpadech
4.4.
Ve výrobním procesu celulózky mohou být využívány následující odpady jako vstupní surovina:
	Kód odpadu
	Název odpadu

	05 01 16
	Odpady obsahující síru z odsiřování ropy

	05 07 02
	Odpady obsahující síru

	06 02 04*
	Hydroxid sodný a hydroxid draselný

	06 06 02*
	Odpady obsahující nebezpečné sulfidy

	15 01 01
	Papír 

	20 01 01
	Papír 


4.4.1.
Při nakládání s odpady je třeba plnit veškeré povinnosti vyplývající ze zákona o odpadech, zejména vést evidenci přijímaných odpadů do zařízení, využitých odpadů v zařízení a odpadů vzniklých provozem zařízení (§ 39 odst. 1 a 2 zákona o odpadech).

4.4.2.
Dle § 39 odst. 3 zákona o odpadech je provozovatel povinen nejpozději do 2 měsíců od zahájení provozu zařízení zaslat příslušnému obecnímu úřadu s rozšířenou působností údaje o tomto zařízení v rozsahu dle § 23 a přílohy č. 22 vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech k nakládání s odpady.
5. Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření (metodika měření, frekvence, vedení záznamů)

5.1. Monitorování skládky bude zahrnovat pravidelné sledování množství a jakosti průsakových vod, úrovně hladiny a jakosti podzemních vod, měření tvaru a objemu tělesa skládky, vybraných meteorologických prvků v místě skládky, množství a jakosti skládkového plynu, imisních koncentrací prachu a dále měření podpovrchové teploty v tělese skládky. Četnost a rozsah měření se bude řídit schváleným programem monitorování, uvedeným v bodě 6.6 (Kontrola a monitorování) provozního řádu. Při haváriích se rozsah a četnost měření bude řídit schváleným havarijním plánem, viz. bod 6.4.11 provozního řádu.

5.2. Měření podpovrchové teploty v tělese skládky bude prováděno soustavně po celou dobu provozu skládky tak, aby byl zjištěn případný nárůst teploty a zamezilo se tak samovznícení skládky, případně požáru.

5.3. Monitorování skládky bude dále zahrnovat: denní měření vybraných meteorologických prvků v místě skládky (teplota vzduchu, srážkový úhrn), sledování úrovně hladiny průsakové vody v jímce, množství recirkulované průsakové vody na těleso skládky (výpočtem dle výkonu čerpadel a doby čerpání), množství předané průsakové vody na ČOV.
6. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

6.1. Při rozšiřování skládky o nové etapy zajistit spolehlivé navázání těsnících systémů jednotlivých etap. To platí jak pro zřizování skládky, tak pro její uzavírání. Celistvost fólie je nutno po položení drenážních nebo krycích vrstev zkontrolovat (například pomocí geoelektrického měření).
6.2. Pro ochranu těsnění skládky zamezit, aby vozidla přivážející odpady a mechanismy pro jejich rozhrnování a hutnění pojížděla přímo po povrchu těsnícího nebo vnitřního drenážního systému.

6.3. Závady a poruchy na zařízeních mající vliv na životní prostředí musí být v co nejkratší době opraveny předepsaným způsobem podle schválených provozních předpisů.

6.4. Mechanizaci a provozní zařízení udržovat v takovém technickém stavu, aby nedocházelo k nadměrným hlukovým emisím, únikům látek, které mohou znečistit povrchové a podzemní vody, ovzduší a půdu.

6.5. V případě vodohospodářské havárie bude postupováno dle schváleného havarijního plánu.

6.6. Při poruchách zdrojů emisí postupovat dle schválených provozních řádů zdrojů znečišťování ovzduší a poskytovat Městskému úřadu Štětí informace o havarijních stavech nebo zvýšené zátěži životního prostředí. Dále informovovat o harmonogramu významných odstávek zařízení, které by mohly ovlivnit stav ovzduší a hlučnost ve městě a v okolí.
7. Opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka

7.1. Veškeré mimořádné provozní stavy a havárie zařízení oznámí provozovatel nejpozději do 24 hodin Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, ČIŽP OI Ústí nad Labem a místnímu úřadu. Mimořádné a havarijní situace zařízení budou řešeny v souladu s vnitropodnikovými předpisy s cílem zvýšení ochrany zdraví a života zaměstnanců, životního prostředí, zabezpečení spolehlivého a bezpečného provozu pro zajištění plánované výroby a rozvoje společnosti.

7.2. Havarijní dokumentace bude udržována v aktuálním stavu, její aktualizace bude prováděna na základě legislativních změn či dle potřeb či požadavků vyplývajících z prováděných havarijních cvičení, na základě požadavků vyplývajících z kontrol orgánů státní správy či po vzniku havarijních situací. Postupy budou pravidelně testovány a zaměstnanci s nimi budou seznamováni, např. formou periodického školení havarijní připravenosti.

7.3. Všechny vzniklé havarijní situace budou zaznamenány v příslušných provozních záznamech s uvedením:
-
místa havárie

-
časových údajů o vzniku a době trvání havárie,
-
informované instituce a osoby,

-
data a způsobu provedeného řešení dané havárie,

-
přijatých konkrétních opatření k zamezení vzniku dalších případů havárie.
7.4. Krajský integrovaný záchranný systém bude společností Mondi Štětí a.s. neprodleně informován o únicích škodlivých látek mimo areál závodu, a to i v případě, že se nejedná o havárii ve smyslu zákona č. 224/2015 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými směsmi a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o prevenci závažných havárií).
7.5. Tímto rozhodnutím nejsou dotčeny podmínky vyplývající ze zákona o prevenci závažných havárií.
7.6. Skládkování odpadu může provozovatel přerušit pouze z provozních důvodů, z důvodu předcházení a řešení havarijních situací specifikovaných v provozním řádu, a pokud by pokračování provozu bylo v rozporu se schváleným provozním řádem. Tímto omezením nejsou dotčena práva provozovatele vyplývající z uzavřených smluv. Plánované přerušení skládkování musí být zveřejněno způsobem v místě obvyklým v dostatečném předstihu a s uvedením doby jeho předpokládaného trvání; neplánované přerušení skládkování musí být zveřejněno způsobem v místě obvyklým bez zbytečných odkladů. Přerušení skládkování může trvat pouze po dobu nezbytně nutnou, než pominou důvody, které k přerušení skládkování vedly. V případě, že bude skládkování přechodně pozastaveno na dobu delší než 6 měsíců, bude skládka překryta zeminou v tl. min. 100 mm a zatravněna. Dosavadní rozsah a četnost monitoringu zařízení při přerušení skládkování odpadů se nemění.

8. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí

8.1. Drenážní systém průsakových vod skládky jako celek i jeho jednotlivé části a odvodňovací systém dešťových vod chránit proti poškození při výstavbě, v průběhu provozu i po uzavření skládky. Minimální četnost čištění sběrných obvodových žlabů je 1x za 2 roky.

8.2. Průběžně činit opatření vedoucí ke snížení prašnosti a vzniku pevných úletů ve složišti a jeho okolí, zejména: kropit komunikace užitkovou vodou, zpětně rozlévat průsakové vody na těleso skládky, důsledně hutnit odpad, překrývat neaktivní části tělesa skládky biologicky aktivním materiálem nebo odpadem TZS a v případě potřeby instalovat záchytné sítě. V případě vzniku pevných úletů do okolí skládky bez zbytečného prodlení zajistit jejich odstranění. O provedených opatřeních provést záznam do provozního deníku zařízení.
8.3. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.
8.4. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z8/Tom ze dne 7. 2. 2011.
8.5. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

8.6. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

8.7. Z hlediska snižování hlučnosti z provozu areálu bude dodržen plán snižování hlučnosti, který bude každoročně aktualizován a na závěr každého kalendářního roku provozovatel doloží Krajské hygienické stanici ÚK, územnímu pracovišti Litoměřice, měřící protokol, který prokáže účinnost protihlukových opatření provedených v každém konkrétním roce.
8.8. Při každé nové investiční akci realizovat současně investice ke snížení specifických emisí (snížení emisí pachových látek v souladu se zpracovaným plánem) a snižování hlučnosti. Trvalou pozornost věnovat i problematice snižování zatížení odpadních vod, vypouštěných do Labe.
9. Podmínky pro hospodárné využívání energie

9.1. Pravidelně sledovat bilance a analýzy materiálových a energetických toků s cílem hospodárného využívání surovin a energií. O výsledcích vést evidenci a jedenkrát ročně provést vyhodnocení a případně navrhnout opatření včetně termínu realizace. Vyhodnocení a navržená opatření budou součástí roční závěrečné zprávy o plnění podmínek integrovaného povolení.
9.2. Pro zvlhčování tělesa skládky přednostně využívat průsakových vod čerpaných z jímky průsakových vod. Teprve při jejich nedostatku a technologické potřebě použít užitkovou vodu.

9.3. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

9.4. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

9.5. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

9.6. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

9.7. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

10. Kapitola zrušena rozhodnutím č.j.: 2579/ŽPZ/09/IP-10/Z2/Rc ze dne 11. 6. 2009.

11. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení
Vyhodnocování plnění závazných podmínek integrovaného povolení bude probíhat následujícím způsobem:

Provozovatel zařízení je povinen:

11.1. Vést provozní evidenci zdrojů znečišťování ovzduší a zpracovat souhrnnou provozní evidenci za kalendářní rok a předat ji prostřednictvím Integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností (ISPOP) příslušným orgánům ochrany ovzduší každoročně v termínu dle platných právních předpisů.
11.2. Plnit poplatkovou povinnost v souladu s § 15 zákona o ochraně ovzduší.

11.3. Vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi.
11.4. Zasílat pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů za kalendářní rok obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny prostřednictvím ISPOP, v termínu dle platných právních předpisů.
11.5. Každoročně do 31. ledna zasílat prostřednictvím ISPOP za minulý rok a jeho každý kalendářní měsíc tabelární přehled množství odebraných povrchových vod a množství vypouštěných odpadních vod a tabelární přehled výsledků rozborů jakosti vypouštěných odpadních vod včetně vyhodnocení ročního bilančního množství vypouštěného znečištění v limitovaných i ostatních sledovaných ukazatelích.
11.6. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 2096/ZPZ/2015/IP-10/Z17/Sk z 30. 3. 2016.
11.7. Ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje plánovanou změnu zařízení v souladu s § 16 odst. 1 písm. b) zákona o integrované prevenci.

11.8. Podmínka zrušena rozhodnutím č.j.: 3152/ŽPZ/09/IP-10/Z8/Tom, ze dne 7. 2. 2011.
11.9. Neprodleně hlásit dotčeným orgánům státní správy a organizacím vyjmenovaným v havarijním plánu, případně provozním řádu havárie, které zhoršují kvalitu povrchových vod a nebezpečné stavy, které ohrožují kvalitu ovzduší. 

11.10. Vést evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu stanovených v integrovaném povolení.

11.11. V případě překročení prahových hodnot uvedených v nařízení vlády č. 145/2008 Sb., kterým se stanoví seznam znečišťujících látek a prahových hodnot a údaje požadované pro ohlášení do integrovaného registru znečišťování životního prostředí, v platném znění, bude splněna ohlašovací povinnost do IRZ prostřednictvím integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti ŽP, v termínech dle platných právních předpisů. Hlášení lze zpracovat a zaslat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele.
11.12. Předávat krajskému úřadu každoročně v termínu do 31. března následujícího roku zprávu o plnění podmínek integrovaného povolení v uplynulém kalendářním roce na formuláři stanoveném v příloze č. 4 vyhlášky č. 288/2013 Sb., o provedení některých ustanovení zákona o integrované prevenci. Zpráva bude předávána v elektronické podobě. Součástí zprávy bude kromě vyhodnocení jednotlivých podmínek integrovaného povolení i zpráva o provozu Centrální skládky odpadů CSO II, uzavřené skládky CSO I a zařízení Biologická čistírna odpadních vod v uplynulém kalendářním roce, jejíž součástí budou:

· výsledky monitoringu skládky a srovnání s uplynulým obdobím,
· celkové množství uložených odpadů, množství uložených biologicky rozložitelných odpadů, množství odpadů využitých k technickému zabezpečení skládky podle jednotlivých druhů s uvedením konkrétního způsobu využití (dle schváleného provozního řádu),
· celkové množství uložených výrobků z odpadů a vedlejších produktů,
· informace o nakládání s průsakovými vodami, celková bilance průsakových vod (s ohledem na množství srážek, teplotu, odpar),
· informace o zneškodnění či využití skládkového plynu, výsledky plynometrického monitoringu, měření podpovrchové teploty v tělese skládky, měření prašnosti,

· výsledky geodetického zaměření a výpočet volné kapacity zařízení dle geodetického zaměření,
· výše finanční rezervy na vázaném účtu ke dni 31. 12. předchozího roku,
· vyhodnocení průběhu havárií či mimořádných provozních stavů,
· výsledky monitoringu uzavřené skládky CSO I, 
· zpráva o provozu zařízení Biologická čistírna odpadních vod, jejíž součástí bude seznam odpadů přijímaných do zařízení a seznam odpadů v zařízení vyprodukovaných s uvedením způsobu využití či odstranění. 

12.  Postupy a požadavky na pravidelnou údržbu zařízení a postupy k zabránění emisím do půdy a podzemních vod a způsoby monitorování půdy a podzemních vod v souvislosti s příslušnými nebezpečnými látkami, které se mohou na daném místě vyskytovat, a  s ohledem na možnost znečištění půdy a podzemních vod v místě zařízení

12.1. V souladu s § 14 odst. 8 zákona o integrované prevenci bude v četnosti 1x za 10 let od schválení základní zprávy prováděn prostřednictvím oprávněné osoby monitoring půdy v parametru nepolární extrahovatelné látky (NEL). Monitoring bude prováděn v sousedství zásobníků topných olejů a PHM (v zelených plochách v těsné blízkosti manipulačních ploch), kde dochází k manipulaci s těmito látkami. Přibližná odběrná místa jsou zakreslena v příloze č. 4 schválené základní zprávy. Vzorky budou analyzovány v akreditované laboratoři.
12.2. V souladu s § 14 odst. 8 zákona o integrované prevenci bude v četnosti 2x ročně (jarní a podzimní etapa) od schválení základní zprávy prováděn prostřednictvím oprávněné osoby monitoring podzemních vod v parametru NEL v hydrogeologických vrtech H2, H5, H10, H15, H16, H23, H24, H26 a H27B. Vzorky budou analyzovány v akreditované laboratoři.
12.3. Výsledky monitoringu dle bodů 12.1. a 12.2. budou zahrnuty do zprávy o plnění podmínek  integrovaného povolení, která se předkládá Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, vždy do 31. března následujícího roku. 
II.

V souladu s ustanovením § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocná rozhodnutí nebo jejich části:
1. Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, č.j.: 5006/04/ZPZ/IP-28/Vi z 13. 8. 2004, kterým se vydává integrované povolení společnosti Frantschach Energo a.s. pro zařízení „Parní kotel K 10, parní kotel K 11“.

2. Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, č.j.: 7775/03/ZPZ/IP-10.7/Sk ze 7. 4. 2004, kterým se vydává integrované povolení společnosti Frantschach Pulp & Paper Czech a.s. pro zařízení „Výroba sulfátové buničiny a papíru a související činnosti“.
3. Schválení Plánu snižování emisí, vydané Krajským úřadem, Odborem životního prostředí a zemědělství, pod č.j.: 6669/107855/04/ŽPZ, z 14.09. 2004.
4. Rozhodnutí Okresního úřadu Litoměřice, referátu životního prostředí, č.j.: 249.3-9247/01/ŽP z 17.12. 2001, kterým se stanovuje doba trvání a podmínky péče o Rekultivovanou skládku CSO I ve Štětí a schvaluje se provozní řád.
Ing. Pavel Sedlecký
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